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Πρόλογος 

 

 

Η παρούσα µελέτη αναφέρεται στη διδασκαλία του µαθήµατος του ταµπουρά στα 

Μουσικά Σχολεία και συντίθεται από δύο µέρη. Το πρώτο µέρος αποτελεί το συµπίληµα 

σηµειώσεων και εκπαιδευτικού υλικού που χρησιµοποιώ τα τελευταία χρόνια στο µάθηµα του 

ταµπουρά στο Μουσικό Σχολείο Ιλίου. Ειδικότερα, αντικατοπτρίζει την προσπάθεια να 

ενταχθεί το µάθηµα του ταµπουρά στο εδώ και τώρα, δηλαδή να συνδεθεί η ύλη του 

µαθήµατος µε την καθηµερινότητα του σχολείου και κατ’ επέκταση των µαθητών. Η 

διασύνδεση αυτή, εναρµονίζεται πλήρως µε τη λειτουργική χρήση του δηµοτικού τραγουδιού 

κατά την περίοδο δηµιουργίας του στο φυσικό του περιβάλλον.  

Το δεύτερο µέρος της Μελέτης περιέχει την ποιοτική έρευνα, η οποία διερευνά τις 

στάσεις και τις αντιλήψεις των µαθητών για τη χρησιµοποίηση του παραπάνω εκπαιδευτικού 

υλικού στο µάθηµα του ταµπουρά στα Μουσικά Σχολεία. Τα αποτελέσµατα, τα 

συµπεράσµατα και οι προτάσεις της έρευνας θα ανακοινωθούν αναλυτικά σε προσεχές 

Επιστηµονικό Συνέδριο. 

Το δηµοτικό τραγούδι ήταν συνδεδεµένο µε την καθηµερινή ζωή και συνυφασµένο µε 

συγκεκριµένες λειτουργίες, σε ατοµικό ή σε συλλογικό επίπεδο. Το τραγούδι πλαισίωνε 

πράξεις, καταστάσεις και ανάγκες των ανθρώπων, τις οποίες επέτεινε, καλλώπιζε και εξάγνιζε 

π.χ. τραγούδια της αγάπης, του γάµου, της ξενιτιάς, µοιρολόγια κ.ά. Επίσης, πλαισίωνε 

θεσµοθετηµένες εορτές και πανηγύρια, τα οποία χαρακτηρίζονταν από το δικό τους τοπικό 

µουσικό ρεπερτόριο και ήχο.  

Σε αυτό το πλαίσιο, συγκεντρώθηκαν κάλαντα και δηµοτικά τραγούδια, τα οποία 

αναφέρονται σε συγκεκριµένες εορτές και ανθρώπινες λειτουργίες και στη συνέχεια 

διασκευάστηκαν ειδικά για ταµπουρά. Στο σύνολό τους, περιγράφουν ένα θεµατικό µουσικό 

κύκλο του σχολικού έτους, ο οποίος αρχίζει µε τα κάλαντα του ∆ωδεκαηµέρου και τελειώνει 

µε τα τραγούδια του Θερισµού και του Τρύγου. Η καταγραφή του µουσικού υλικού βασίστηκε 
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σε επιτόπιες ηχογραφήσεις λαϊκών µουσικών από το προσωπικό µου αρχείο, σε LPs και CDs 

και σε µουσικές τηλεοπτικές εκποµπές από το Αρχείο της ΕΡΤ.  

Η επιλογή των τραγουδιών που περιέχονται σε αυτήν τη µελέτη έγινε µε βάση τα 

κριτήρια που έχουν τεθεί στο «Μοντέλο διδασκαλίας του ταµπουρά» (Σιάσος, 2016a). Πιο 

συγκεκριµένα, τα τραγούδια και κατ’ επέκταση οι διασκευές τους για ταµπουρά, σε κάθε 

θεµατική ενότητα: 

i. παρατίθενται κατά βαθµό δυσκολίας,   

ii. χρησιµοποιούν µουσικούς γραµµατισµούς της Βυζαντινής Εκκλησιαστικής 

Μουσικής, µε στόχο την άµεση σύνδεση του µαθήµατος του Ταµπουρά µε το 

θεωρητικό µάθηµα της Ελληνικής Παραδοσιακής Μουσικής, 

iii. είναι αρεστά στους µαθητές, 

iv. είναι τόσης διάρκειας και δυσκολίας, ώστε να µπορούν να διδαχθούν σε µία διδακτική 

ώρα, 

v. συνδέουν διαθεµατικά, µέσω του θέµατος και του ποιητικού κειµένου τους, το µάθηµα 

του ταµπουρά µε τα υπόλοιπα µαθήµατα (π.χ. Νεοελληνικά Κείµενα, Θρησκευτικά, 

Μουσικά Σύνολα) και τις δράσεις του σχολείου (π.χ. Μουσικές Εκδηλώσεις-

Αφιερώµατα-Εορτές, Περιβαλλοντολογικά Προγράµµατα κ.ά.). 

Επιπρόσθετα, στο Β΄ Κεφάλαιο του πρώτου µέρους παρατίθενται συνοπτικά οι 

βασικότεροι κανόνες οργανοχρησίας του ταµπουρά µε παραδείγµατα στην Ευρωπαϊκή 

Σηµειογραφία, τόσο για το δεξί (πενιές του ταµπουρά), όσο και για το αριστερό χέρι (θέσεις 

οργανοχρησίας του ταµπουρά). Οι συγκεκριµένοι κανόνες οργανοχρησίας του ταµπουρά 

διατυπώνονται αναλυτικά µε αντίστοιχα µουσικά παραδείγµατα στη «Μέθοδο 

Οργανοχρησίας του Ταµπουρά» (Σιάσος, 2014). Βάσει των κανόνων αυτών, σηµειώνονται οι 

πενιές και οι δαχτυλισµοί οργανοχρησίας σε κάθε τραγούδι της παρούσας Μελέτης. Έρευνες 

έχουν δείξει ότι, η τυποποίηση του παιξίµατος ενός µουσικού οργάνου µέσω συγκεκριµένων 

κανόνων βοηθάει τον µουσικό εκτελεστή να αναπτύξει την αισθητηριακή µνήµη του (ιδίως την 

ακουστική, οπτική και κιναισθητική µνήµη), καθώς επίσης και τις µεταγνωστικές δεξιότητές 

του. 

Σε αυτό το σηµείο, θέλω να ευχαριστήσω τον καθηγητή του Τµήµατος Μουσικών 

Σπουδών του ΕΚΠΑ κ. Ιωάννη Παπαθανασίου για τις πολύτιµες συµβουλές του κατά τη 
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συγγραφή του θεωρητικού µέρους και τον συνάδελφο, καθηγητή της Ελληνικής 

Παραδοσιακής Μουσικής του Μουσικού Σχολείου Ιλίου, κ. Ιορδάνη Κουζηνόπουλο για τις 

ενδιαφέρουσες και χρήσιµες συζητήσεις που κάναµε γύρω από την ιδέα και το περιεχόµενο 

της παρούσας Μελέτης. Επίσης θέλω να ευχαριστήσω τον αδερφό µου Αλέξανδρο και τους 

φωτογράφους Λευτέρη Παρτσάλη και Γρηγόρη ∆άλλη για την παραχώρηση φωτογραφιών 

τους.  
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Του κύκλου τα γυρίσµατα 

Πρώτο Μέρος 

 

Εικόνα 1 Έλληνες μουσικοί και τραγουδιστές (Le Blanc, 1833-4). 
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Κεφάλαιο Ι 

 

1. Του κύκλου τα γυρίσµατα 

Με το σχήµα του κύκλου, στην παρούσα µελέτη, περιγράφεται η περιοδικότητα της 

θεµατολογίας των δηµοτικών τραγουδιών, τόσο κατά τη διάρκεια του έτους (κύκλος του 

χρόνου), όσο και κατά τη διάρκεια της ζωής του ανθρώπου (κύκλος της ζωής).  

Ως άµεση καλλιτεχνική έκφραση, το δηµοτικό τραγούδι συντροφεύει τον άνθρωπο σε όλα 

τα σηµαντικά γεγονότα της ζωής του και του υπενθυµίζει την ιστορία, τα ήθη και τα έθιµα των 

προγόνων του. Το δηµοτικό τραγούδι χαρακτηρίζεται για τη λειτουργικότητά του στην 

καθηµερινή ζωή, αφού είτε πλαισιώνει κάποια πράξη (π.χ. εργασία, τελετή, έθιµα του γάµου, 

νανούρισµα, ταχτάρισµα, θερισµός κ.ά.) είτε αποτελεί µια πράξη εντείνοντας τη σηµασία της 

(π.χ. της ανάπαυλας, του πανηγυριού, της τάβλας κ.ά.) (Πολίτης, 2017:20).  

Στην πλαστικότητα, στις παροµοιώσεις και στις παραβολές του ποιητικού κειµένου του 

δηµοτικού τραγουδιού εµπεριέχονται ηθικοί και κοινωνικοί κανόνες που διείπαν τις σχέσεις 

των ατόµων της λαϊκής υπαίθρου από τον 17ο έως τον 19ο αιώνα. Το άτοµο της παραδοσιακής 

κοινωνίας, τραγουδώντας και συµµετέχοντας σε λαϊκά δρώµενα, αντιλαµβάνεται τον εαυτό του 

ως µέρος ενός κοινωνικού συνόλου, µέσα στο οποίο ζει και συνεισφέρει.  

Σε αυτό το πλαίσιο, το άτοµο καλείται να ακούσει, να µάθει και να τραγουδήσει, µε τις 

δικές του δυνατότητες και τον δικό του τρόπο, το τραγούδι που του χρειάζεται ή του αρέσει. 

Μέσα από αυτή την ακολουθία αυτοµάθησης, το άτοµο θα γνωρίσει τα απαραίτητα µουσικά 

στοιχεία για να δηµιουργήσει/συνθέσει ένα νέο τραγούδι. Σε µία κοινωνία που υπερισχύει το 

σύνολο και όχι το άτοµο, το νέο τραγούδι θα παραδοθεί από τον ανώνυµο δηµιουργό του 

στους συγχωριανούς, στο παιδί, στο εγγόνι κ.ο.κ. Εκείνοι µε τη σειρά τους, θα συνεχίσουν να 

επενεργούν στη διαµόρφωση του τραγουδιού και θα το παραδώσουν, µε τον δικό τους τρόπο, 

στις επόµενες γενιές.  

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Η παραπάνω λειτουργία του ατόµου ως µαθητής, δάσκαλος και εν γένει καλλιτέχνης 

έρχεται σε πλήρη αντίθεση µε τη σηµερινή πραγµατικότητα, όπου οι άνθρωποι στην 

πλειοψηφία τους λειτουργούν ως παθητικοί ακροατές τραγουδιών. Σήµερα, τα τραγούδια 

καταχωρούνται σε διάφορα playlists και εκτελούνται από ηλεκτρονικά µέσα, χωρίς τις 

περισσότερες φορές συγκεκριµένο σκοπό, δηµιουργώντας ένα ηχητικό χαλί στις διάφορες 

ανθρώπινες ασχολίες. 

 Τα υλικά αγαθά που είχε στη διάθεσή του ο κάτοικος της λαϊκής υπαίθρου, κατά την 

περίοδο δηµιουργίας του δηµοτικού τραγουδιού, ήταν σαφώς λιγότερα από αυτά της εποχής 

µας. Παρ’ όλα αυτά, όπως καταδεικνύεται µέσα από λαογραφικές µελέτες, η έλλειψη αυτή του 

εξήρε τη φαντασία και του ενίσχυε την ευρηµατικότητά του. Έτσι, οι λειτουργικές ανάγκες του 

ανθρώπου, από την παιδική του ηλικία έως τα γεράµατά του, διέπονταν από µία καλλιτεχνία 

που συναντάται στα ευφάνταστα παιδικά παιχνίδια, στο περίτεχνο σκάλισµα της κεφαλής της 

γκλίτσας του τσοπάνη, στη λεπτότητα του κεντήµατος στις λαϊκές φορεσιές, στις προίκες των 

κοριτσιών κ.α. Αντίστοιχα, η καλλιτεχνία αυτή συναντάται και στη µουσική των δηµοτικών 

τραγουδιών. Ο λαϊκός µουσικός, µε ελάχιστα µέσα, τη φλογέρα του, τη φωνή του και µια 

κλίµακα πέντε-έξι φθόγγων, θα ενώσει µια παρέα, την πλατεία του χωριού, µια ολόκληρη 

γεωγραφική περιοχή. 

 

2. Το ∆ηµοτικό Τραγούδι στον κύκλο της ζωής 

Το δηµοτικό τραγούδι ακολουθεί τον άνθρωπο καθ’ όλη τη διάρκεια της ζωής του. Ως 

αρχή του κύκλου της ζωής ορίζεται ο γάµος, κατά τον οποίο συντελείται η αποκοπή των νέων 

από τις οικογένειές τους και η µετάβασή τους στη νέα ζωή που µόλις ξεκινούν σαν ζευγάρι. 

Ως τέλος του κύκλου της ζωής ορίζεται ο θάνατος του ανθρώπου. Τραγούδια για τη γέννηση 

και τη βάπτιση, λόγω του φόβου ότι η γιορτή µπορεί να αποτελέσει πρόκληση προς τη µοίρα, 

δεν έχουν καταγραφεί (Πολίτης 2017:32). Εξαίρεση αποτελούν τα δίστιχα της γιορτής των 

«εφτάµερων» της γέννας στην Κάρπαθο (Μιχαηλίδης Νουάρος, 1928:253-254).  

Ο γάµος ήταν από τις πιο σηµαντικές στιγµές στη ζωή του ανθρώπου. Η τελετουργία 

του αποτελούσε µία κοινωνική πράξη. Ήταν ουσιαστικά ένα συµβόλαιο που συνάπτονταν όχι  
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µόνο ανάµεσα στο ζευγάρι, αλλά και ανάµεσα στις οικογένειες, τους προξενητές και κατ’ 

επέκταση µε όλη την τοπική κοινωνία που έπαιρνε µέρος στα δρώµενα του γάµου.  

Τα τραγούδια του γάµου περιγράφουν αφενός µεν το πένθος του αποχωρισµού των 

νεόνυµφων από τις οικογένειές τους, αφετέρου δε τη δύναµη και τη χαρά που υπόσχεται η 

καινούρια ένωση.  

Παρακάτω, ακολουθούν δυο παραδείγµατα που περιγράφουν τον διττό χαρακτήρα 

των γαµήλιων τραγουδιών: 

i. Μια Παρασκευή κι ένα Σαββάτο βράδυ, 

μάνα μ’ έδιωχνε ν-από τα γονικά μου 

κι ο πατέρας μου κι αυτός μου λέει φεύγα. 

Φεύγω κλαίγοντας και παραπονεμένα, 

παίρνω ’να στρατί, στρατί το μονοπάτι.  

(Παραδοσιακό του γάμου από την Πελοπόννησο)1 

 

 

1 Αρχείο ∆όµνας Σαµίου (www.domnasamiou.gr). 

Εικόνα 2 Γαμήλια πομπή στην Αθήνα (Cochrane, 1837:275-280). Της πομπής προπορεύονται δύο 

μουσικοί που παίζουν βιολί και ταμπουρά. Ο ταμπουράς, πριν την επικράτηση του λαούτου, 

χρησιμοποιούνταν ως συνοδευτικό  όργανο του βιολιού, της λύρας και της φλογέρας σε νησιώτικες 

και στεριανές ζυγιές. Η ζυγιά βιολί και ταμπουράς αναφέρεται επίσης στο ημερολόγιο του Άγγλου

περιηγητή John Covel σε γλέντι στη Χίο το 1677 (Covel, 1893:307).     

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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ii. Ανέβηκα στην κερασιά, να κόψω ένα κεράσι,  

Τ’ αντρόγυνο που γίνηκε, να ζήσει, να γεράσει. 

Να κάνει δώδεκα παιδιά, δώδεκα παλικάρια, 

να κάνει κι ένα θηλυκό, να μη χαθεί το σόι.  

(Παραδοσιακό του γάμου από την Κέρκυρα)2 

Τα τραγούδια πλαισίωναν όλα τα δρώµενα του γάµου που πραγµατοποιούνταν πριν 

και µετά από το θρησκευτικό µυστήριο. Οι Σπυριδάκης και Περιστέρης (1968:283-308) 

αναφέρουν τραγούδια για τα δρώµενα της προετοιµασίας των νεονύµφων (π.χ. για το ξύρισµα 

του γαµπρού, για το λουτρό και το στόλισµα της νύφης), τραγούδια για την αποχώρηση της 

νύφης/του γαµπρού από το πατρικό της/του, πατινάδες για τη µεταφορά του ζεύγους προς 

την εκκλησία (Εικ. 2), τραγούδια για το πλούµισµα (χορήγηση δώρων) και για το γλέντι του 

γάµου καθώς και τραγούδια για το ξύπνηµα του ζεύγους έξω από το συζυγικό δωµάτιο την 

επόµενη µέρα του γάµου.  

Το τραγούδηµα στα δρώµενα του γάµου δεν είναι διακοσµητικό στοιχείο, αλλά 

απαραίτητο λειτουργικό συστατικό του ίδιου του µυστηρίου και συµβάλλει στην επιτυχή 

εξέλιξη και ολοκλήρωσή του. Ο σηµαντικός ρόλος της µουσικής πράξης στα δρώµενα του 

γάµου περιγράφεται παραστατικά στους παρακάτω στίχους: 

Τῆς μπεμπούλας μοῦ τὸ γάμο τοὺ χειμῶνα δὲν τὸν κάνω· 

ἔχει λάσπες καὶ νερά κὶ δὲ ‘ρχόντιν τὰ βιολιά.  

(Σπυριδάκης & Περιστέρης, 1968:397-398) 

Επίσης, σε παροιµία από την Κάρπαθο αναφέρεται ότι: 

Γάμος χωρίς παιχνίδια, φάα χωρίς κρομμύια.3  

(Πολίτης, 1901:373) 

Στον αντίποδα των τραγουδιών του γάµου που οδηγούν στη νέα ζωή, είναι τα 

µοιρολόγια. Πρόκειται για θρηνητικά τραγούδια που εκφράζουν τον αβάσταχτο πόνο για τον 

νεκρό που οδηγείται στον κάτω κόσµο. Τα µοιρολόγια τα λένε επί το πλείστον γυναίκες από 

το συγγενικό και φιλικό περιβάλλον του νεκρού ή επαγγελµατίες µοιρολογίστρες και 

 

2 Αρχείο ∆όµνας Σαµίου (www.domnasamiou.gr). 
3 δηλ. Γάµος χωρίς µουσική και µουσικά όργανα είναι σαν φάβα χωρίς κρεµµύδια. 
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διακρίνονται σε δύο κατηγορίες: i) τα µοιρολόγια ή τραγούδια του κάτω κόσµου και ii) τα 

τραγούδια του Χάρου.  

Τα µοιρολόγια ή τραγούδια του κάτω κόσµου αναφέρονται στον νεκρό και 

χαρακτηρίζονται για τον αυτοσχεδιαστικό τους χαρακτήρα. Πέρα από τα καθιερωµένα 

θέµατα και τα εκφραστικά µοτίβα που συναντάµε στα τραγούδια του κάτω κόσµου, 

προστίθενται κάθε φορά καινούρια στοιχεία που αφορούν στην οικογενειακή κατάσταση, στην 

κοινωνική θέση, στη δράση και στη ζωή του ίδιου του νεκρού.  

Τα τραγούδια του Χάρου αντλούν τα θέµατά τους από τις µεσαιωνικές αλληγορίες και 

τα ακριτικά τραγούδια. Πρόκειται για αφηγηµατικά κείµενα που µπορούν να τραγουδηθούν 

και ως πένθιµες παραλογές. Χαρακτηριστικό των τραγουδιών αυτών είναι η προσωποποίηση 

της ζωής και του θανάτου και η µυθοποίηση της µεταξύ τους σύγκρουσης (Καψωµένος, 

2008:221· Saunier, 1999:10-11). 

Άλλες κατηγορίες δηµοτικών τραγουδιών που εντάσσονται στον κύκλο της ζωής του 

ανθρώπου είναι τα τραγούδια της αγάπης, της ξενιτιάς, τα νανουρίσµατα και τα ταχταρίσµατα.  

Τα τραγούδια της αγάπης διακρίνονται για τον χορευτικό χαρακτήρα και την υψηλή 

ποιητική αξία των στίχων τους. Στη νησιωτική Ελλάδα, το µεγαλύτερο µέρος των τραγουδιών 

της αγάπης αποτελούν τα ερωτικά δίστιχα. Σε πολλά µέρη, όπως στην Κρήτη, στην Κάρπαθο 

και στην Κύπρο, στις γιορτές συνηθίζεται η ανταλλαγή αυτοσχέδιων δίστιχων4 που εκφράζουν 

τη στιγµιαία συναισθηµατική κατάσταση της παρέας. Ανάλογα µε τις σχέσεις που 

αναπτύσσονται σε µια παρέα, τα δίστιχα της αγάπης µπορεί να έχουν χαρακτήρα σκωπτικό, 

επαινετικό, γνωµικό κ.ά. (Κυριακίδης, 1990:42-43).  

Τα τραγούδια της ξενιτιάς συνδέονται µε το µεγάλο κύµα µετανάστευσης των Ελλήνων 

προς την Κεντρική Ευρώπη τον 17ο αιώνα.5 Στη λαϊκή σκέψη, η ξενιτιά είναι ένα ταξίδι χωρίς 

 

4 Τα δίστιχα τραγούδια στην Κρήτη ονοµάζονται µαντινάδες, στην Ήπειρο στιχοπλάκια, στη Νάξο κοτσάκια 
και στα περισσότερα µέρη της Ελλάδας λιανοτράγουδα. 
5 Κατά τους τελευταίους χρόνους της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας και ιδιαίτερα µετά την Άλωση της 
Κωνσταντινούπολης, πολλοί κάτοικοι των πεδινών περιοχών, για να προστατευτούν από την επέλαση των 
τούρκικων στρατευµάτων, καταφύγανε στα ορεινά µέρη της Ελλάδας. Στα βουνά της Ηπείρου, της ∆υτικής 
Μακεδονίας και της Στερεάς Ελλάδας εγκαταστάθηκαν τόσοι πολλοί άνθρωποι, που το άγονο ορεινό έδαφος 
αδυνατούσε να τους συντηρήσει. Ο υπερπληθυσµός των ορεινών περιοχών είχε ως αποτέλεσµα τη 

µετανάστευση των κατοίκων τους σε χώρες της Κεντρικής Ευρώπης, όπως η Βλαχιά, η Μολδαβία, η Ρουµανία, 
η Αυστρο-Ουγγαρία κ.τ.λ. (Saunier, 1983:5). 
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γυρισµό και θεωρείται µεγαλύτερο κακό ακόµη και από τον θάνατο.6 Την εποχή εκείνη, τα 

ταξίδια λόγω των ληστών στη στεριά και των πειρατών στη θάλασσα, διακρίνονταν για την 

επικινδυνότητά τους. Επίσης, οι µετακινήσεις των ταξιδευτών στις ξένες πατρίδες ήταν 

δύσκολες και πολυήµερες. Μετά από τόσες αντιξοότητες, οι ξενιτεµένοι που κατάφερναν να 

πετύχουν και να βιοποριστούν σε µία άλλη χώρα, δύσκολα επέστρεφαν στα πάτρια εδάφη. 

Ένα χαρακτηριστικό απόσπασµα που φανερώνει την απαρηγόρητη θλίψη που αφήνει ο 

ξενιτεµός στα µέλη της οικογένειας είναι το ακόλουθο:   

Παρηγοριά ἔχ’ ὁ θάνατος καί λησμονιά ὁ Χάρος 

μά ὁ ζωντανός ξεχωρισμός παρηγοριά δέν ἔχει. 

Χωρίζ’ ἡ μάνα τό παιδί καί τό παιδί τή μάνα· 

χωρίζονται τ’ ἀντρόγυνα τά πολυαγαπημένα 

καί κεῑ πού ξεχωρίζονται χορτάρι δέ φυτρώνει. (Saunier, 1983:208)7 

Τα νανουρίσµατα και τα ταχταρίσµατα είναι συνδεδεµένα µε τη µητρική στοργή και 

τη φροντίδα για το βρέφος. Μέσα στους στίχους των νανουρισµάτων συναντάµε παινέµατα, 

παρακλήσεις προς τον Ύπνο για να κοιµίσει το βρέφος και συλλαβές που επαναλαµβάνονται 

ρυθµικά π.χ. νάνι-νάνι. Τα ταχταρίσµατα µοιάζουν ως προς το θεµατικό τους περιεχόµενο µε 

τα νανουρίσµατα, αλλά διαφέρουν ως προς τον ρυθµό. Σε αυτή την περίπτωση ο ρυθµός είναι 

ποιο ζωηρός, για να µπορέσει να «χορέψει» το βρέφος στα πόδια της µητέρας του. Στη 

συνέχεια, ακολουθούν δύο χαρακτηριστικά παραδείγµατα νανουρίσµατος και ταχταρίσµατος.  

i. Ὕπνε, ποῦ παίρνεις τὰ μικρά, ἔλα, πάρε και τοῦτο,  

μικρὸ μικρὸ σοῦ τό δωκα, μεγάλο φέρε μού το·  

μεγάλο σὰν ψηλὸ βουνό, ἴσιο σὰν κυπαρίσσι,  

κ' οἱ κλῶνοι του ν' απλώνωνται 'ς Ανατολὴ και Δύση.  

(Πολίτης, 1914:185) 

 

 

 

6 Συγκρίνοντας τα ύψιστα κακά, ο λαϊκός ποιητής αναφέρει: 
Ὁ θάνατος κ’ ἡ ξενιτιά, ἡ φτώχεια κ’ ἡ ὀρφάνια 

τά τέσσερα ζυγίστηκαν σ’ἕνα βαρύ στατέρι 

βαρύτερη εἶν’ ἡ ξενιτιά, ἡ πιό βαρειά ἀπ’ ὅλα, 

ν-ἐμένα να ρωτήσετε.   

Ναύπακτος. ΚΕΕΛ 2258,20, Σπ. Περιστέρης 1957. (Saunier, 1983:210)  

7 Τραγούδι της ξενιτιάς από τις Χουλιαράδες Ηπείρου. ΚΕΕΛ 64, 15. 
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ii. Ταχτιρντὶ καὶ ταχτιρντὸ, τὸ Γιωργάκι μ’ τὸ μικρό· 

Νταχτιρντὶ τοῦ λέγανε καὶ μοῦ τὸ παντρεύανε, 

και μοῦ στέλναν προξενιὸ, τῆς βασίλισσας τὸ γιό. 

Τοὺς παρήγγειλα κ’ ἐγὼ, τὸ παιδί μ’ εἶναι μικρό.  

(Σπυριδάκης & Περιστέρης, 1968:392) 

 

3. Το ∆ηµοτικό Τραγούδι στον κύκλο του χρόνου 

Ο κύκλος του χρόνου ακολουθεί την εναλλαγή των τεσσάρων εποχών µε τις 

αντίστοιχες εορτές και έθιµα. Στα δρώµενα που ανήκουν στον κύκλο του χρόνου παρατηρείται 

η ταύτιση και η συµπόρευση ή η αντίθεση και η σύγκρουση εορτών της ελληνορθόδοξης 

θρησκευτικής παράδοσης µε παγανιστικά έθιµα της Αρχαίας Ελλάδας.  

Από τη µία πλευρά, τα δρώµενα του ∆ωδεκαηµέρου και της Γεννήσεως του Αγίου 

Ιωάννη του Βαπτιστή συµπορεύονται ηµερολογιακά µε τους αρχαίους εορτασµούς του 

χειµερινού και θερινού ηλιοστασίου. Επιπρόσθετα, τα δρώµενα του Πάσχα και της 

Ανάστασης πραγµατώνονται παράλληλα µε τα παγανιστικά δρώµενα της αρχής της Άνοιξης 

(π.χ. χελιδονίσµατα, τραγούδια για τη βλάστηση, έθιµο του Ζαφείρη κ.ά.).  

Από την άλλη πλευρά, τα διονυσιακά και φαλλικά έθιµα της Άνοιξης αντιτίθενται στον 

χριστιανικό χαρακτήρα της προπαρασκευαστικής περιόδου του Τριωδίου,8 κατά την οποία ο 

πιστός προετοιµάζεται για τη νηστεία της Μεγάλης Σαρακοστής. Άλλα έθιµα, που το 

περιεχόµενο και ο χαρακτήρας τους συγκρούεται µε την Ορθόδοξη Χριστιανική παράδοση, 

είναι το έθιµο της πυροβασίας των Αναστενάρηδων στη Βόρεια Ελλάδα, κατά την εορτή των 

Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης και το έθιµο του Λειδινού στην Αίγινα, κατά την εορτή της 

υψώσεως του Τιµίου Σταυρού στις 14 Σεπτέµβρη.    

Παρακάτω θα αναφερθούν συνοπτικά τα σηµαντικότερα έθιµα του κύκλου του χρόνου 

στα οποία δεσπόζει το τραγούδι και ο χορός.  

 

8 Η περίοδος του Τριωδίου αρχίζει από την Κυριακή του Τελώνου και του Φαρισαίου και τελειώνει το βράδυ 
του Μ. Σαββάτου. Περιλαµβάνει τρεις επιµέρους περιόδους, τις τρεις προπαρασκευαστικές εβδοµάδες, τη 
Μεγάλη Σαρακοστή και τη Μεγάλη Εβδοµάδα. Οι προπαρασκευαστικές εβδοµάδες περιέχουν την Κυριακή 
του Τελώνου και του Φαρισαίου, την Κυριακή του Ασώτου και την Κυριακή των Απόκρεω. Το Ευαγγελικό 
ανάγνωσµα της Κυριακής των Απόκρεω, κατά την οποία κορυφώνονται τα καρναβαλικά δρώµενα, αναφέρεται 
στην παραβολή του Χριστού για την Τελευταία Κρίση (Ματθ. 25, 31-46).  
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3.1 Κάλαντα του ∆ωδεκαηµέρου 

 Τα κάλαντα του 

∆ωδεκαηµέρου περιέχουν τα 

κάλαντα των Χριστουγέννων, 

της Πρωτοχρονιάς και των 

Φώτων. Τραγουδιούνται σε 

όλο τον Ελλαδικό χώρο από 

παιδιά (καλαντιστές) και το 

ποιητικό και το µουσικό 

περιεχόµενό τους ποικίλει 

(Εικ. 3).  

Το θρησκευτικό τραγούδι της ηµέρας, τα παινέµατα προς τον νοικοκύρη και την 

οικογένειά του και η έκκληση για φιλοδώρηµα αποτελούν κοινά χαρακτηριστικά της δοµής 

των καλάντων (Πολίτης, 2017:45-50· Πούχνερ, 2013:183-209). Επίσης, στα κάλαντα 

µπορούµε να διακρίνουµε χαρακτηριστικά των τοπικών διαλέκτων (ποντιακά, κρητικά, 

αρβανίτικα, κουτσοβλάχικα κ.ά.) καθώς επίσης και στοιχεία της τοπικής µουσικής παράδοσης 

(π.χ. κάλαντα Χριστουγέννων της Ηπείρου σε ανηµίτονη πεντατονική κλίµακα,9 κάλαντα 

Χριστουγέννων της Σµύρνης σε Ήχο πλάγιο του ∆ευτέρου,10 ίδια µελωδικά ή/και ρυθµικά 

µοτίβα µε δηµοτικά τραγούδια της περιοχής κ.ά.).  

Τα Χριστουγεννιάτικα κάλαντα διαχωρίζονται σε λόγια κάλαντα,11 τα οποία έχουν τις 

ρίζες τους στους βυζαντινούς χρόνους και σε κάλαντα που έχουν χαρακτηριστικά της 

προφορικής παράδοσης των δηµοτικών τραγουδιών (Πούχνερ, 2013:190-191).12 Επίσης, 

 

9 Κάλαντα Χριστουγέννων της Ηπείρου, βλ. σελ. 51. 
10 Κάλαντα Χριστουγέννων της Σµύρνης, βλ. σελ. 53. 
11 Στην κατηγορία των λόγιων καλάντων ανήκουν και τα χριστουγεννιάτικα κάλαντα που τραγουδιούνται στις 
µέρες µας, σε όλη την Ελλάδα: 

Καλὴν ἑσπέραν ἄρχοντες κι ἂν εἶναι ὁρισμός σας, 

Χριστοῦ τὴν θείαν γέννησιν νὰ πῶ στ᾿ ἀρχοντικό σας. 

Χριστὸς γεννᾶται σήμερον ἐν Βηθλεὲμ τῇ πόλει, 

οἱ οὐρανοὶ ἀγάλλονται, χαίρει ἡ φύσις ὅλη· 

Ἐν τῷ σπηλαίῳ τίκτεται, ἐν φάτνῃ τῶν ἀλόγων, 

ὁ βασιλεὺς τῶν οὐρανῶν καὶ ποιητὴς τῶν ὅλων. (Passow, 1860:217) 
12 Σύµφωνα µε τον Πούχνερ (2013:190) στα κάλαντα εντοπίζονται χαρακτηριστικά της προφορικής παράδοσης 
όπως η συντοµία, η ρυθµολογία, οι φόρµουλες και οι εικόνες που περιγράφονται στο ποιητικό κείµενο τους. 
Χαρακτηριστικό παράδειγµα αυτής της εκδοχής των καλάντων αποτελούν τα Μοραΐτικα Κάλαντα 
Χριστουγέννων, βλ. σελ. 49. 

Εικόνα 3. Τα Κάλαντα. Νικηφόρος Λύτρας, 1872. 
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συναντώνται και τοπικές εκδοχές καλάντων που χαρακτηρίζονται για τον ιδιαίτερο ρεαλισµό 

τους.13 

Αντίστοιχες διαφοροποιήσεις ως προς τη γλώσσα και το ποιητικό κείµενο 

καταγράφονται και στα κάλαντα της Πρωτοχρονιάς. Στη λόγια µορφή των καλάντων της 

Πρωτοχρονιάς ο Άγιος Βασίλειος εµφανίζεται ως άνθρωπος των γραµµάτων που «βαστά 

εικόνα, χαρτί, και καλαµάρι». Αντίθετα, σε κάλαντα που τραγουδιούνται σε γεωργικές περιοχές 

(π.χ. Καππαδοκία, Κρήτη, Σάµος, Λέσβος, Λήµνος κ.α.) και περιέχουν στοιχεία της 

προφορικής παράδοσης, ο Άγιος Βασίλειος περιγράφεται ως γεωργός και ζευγολάτης (Μέγας, 

2012:81).  

Στις εορτές του ∆ωδεκαηµέρου πραγµατοποιούνται και αγερµοί από ενήλικες.14 

Οµάδες ενηλίκων µεταµφιέζονται σε ζώα (αρκούδα, καµήλα, λύκος, τράγος κ.ά.) ή υποδύονται 

ρόλους (νύφη, γαµπρού, ιερέα, µπάµπω, καδή/δικαστή κ.ά.) σε σατυρικά και κωµικά 

δρώµενα. Γνωστοί αγερµοί ενηλίκων κατά την περίοδο του ∆ωδεκαηµέρου είναι τα  

Ρογκατσάρια στη Βόρεια Ελλάδα και οι Μωµόεροι στον Πόντο. Σκοπός των δρώµενων 

αυτών είναι το ξύπνηµα της φύσης και η ενεργοποίηση της βλάστησης και της καρποφορίας. 

Όπως θα αναφερθεί 

παρακάτω, αντίστοιχα 

µιµητικά δρώµενα επανα-

λαµβάνονται σε µεγαλύ-

τερη κλίµακα την περίοδο 

της Αποκριάς και την 

Πρωτοµαγιά. 

Καθαρτήριο και 

διαβατήριο έθιµο του ∆ω-

δεκαηµέρου αποτελούν 

οι φωτιές. Την  παραµονή 

 

13 π.χ. τα Χριστουγεννιάτικα κάλαντα της Θράκης «Σαράντα µέρες σαράντα νύχτες», τα οποία αναφέρονται 
στην εγκυµοσύνη της Παναγίας, βλ. σελ. 52. 
14 Ο αγερµός προέρχεται από το αρχαίο ρήµα ἀγείρω που σηµαίνει συλλέγω µέσω επαιτείας (Liddell & Scott, 
2007). Τα τραγούδια του αγερµού στην Αρχαία Ελλάδα λέγονταν από παιδιά που γυρνούσαν από σπίτι σε σπίτι 
µε αντίτιµο διάφορα φιλέµατα, κάθε πρωτοµηνιά για να αναγγείλουν την αρχή του µήνα και αργότερα κατά τις 
δύο ισηµερίες και ηλιοστάσια.    

Εικόνα 4. Εορτασμός του Αϊ Γιάννη του Κλήδονα στην Ακαδημία Πλάτωνος (φωτ. 

Λευτέρης Παρτσάλης). 
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των Χριστουγέννων, της Πρωτοχρονιά και των Φώτων, κυρίως σε περιοχές της Βόρειας 

Ελλάδας (Φλώρινα, Καστοριά, Άργος Ορεστικού, Σιάτιστα κ.α.), ανάβονται φωτιές σε 

γειτονιές και πλατείες. Γύρω από τις φωτιές, µαζεύεται όλη η κοινότητα για να τραγουδήσει, 

να χορέψει και για να υποδεχθεί τον ερχοµό του Χριστού και του νέου έτους. Όταν η φλόγα 

χαµηλώσει, τα αγόρια και τα κορίτσια πηδούν συµβολικά πάνω από τη φωτιά, η οποία καίει 

τα δαιµόνια του ∆ωδεκαηµέρου. Φωτιές ή αλλιώς φανοί, κλαδαριές, µπουµπούνες, καψαλιές, 

καλολόγος κ.ά. ανάβονται και τις Απόκριες, το Πάσχα, κατά το Γενέθλιον του Ιωάννου του 

Προδρόµου στις 24 Ιουνίου (Εικ. 4),15 του Προφήτη Ηλία στις 20 Ιουλίου και της Υψώσεως 

του Σταυρού στις 14 Σεπτεµβρίου (Μέγας, 2012:137-139, 205, 259, 273, 289).   

3.2 Κάλαντα της Άνοιξης 

Κάλαντα τραγουδιούνται και την 1η Μαρτίου, αρχή της άνοιξης16 ή την 21η Μαρτίου, 

ηµέρα της εαρινής ισηµερίας. Τα κάλαντα αυτά ονοµάζονται χελιδονίσµατα λόγω της 

αναφοράς τους στην έλευση των χελιδονιών. Ο Baud-Bovy (2005:11-12) εντοπίζει οµοιότητες 

των στίχων των χελιδονισµάτων που κατάγραψε στη Ρόδο, µε αντίστοιχο τραγούδι του 

αγερµού το οποίο αναφέρεται από τον Αθήναιο το 200 µ.Χ.17 Κατά το έθιµο των 

χελιδονισµάτων τα παιδιά κατασκευάζουν ένα οµοίωµα χελιδονιού, το οποίο στολίζουν µε 

κουδουνάκια στο λαιµό του. Το χελιδόνι στηρίζεται σε έναν ξύλινο άξονα πάνω σε ένα καλάθι 

γεµάτο µε φύλλα κισσού.18 Τα παιδιά, µε τη βοήθεια ενός σπάγκου θέτουν σε περιστροφή τον 

άξονα και το χελιδόνι γυρίζει δίνοντας την αίσθηση ότι πετάει. Με τον τρόπο αυτό οι οµάδες 

καλαντιστών περιφέρουν τη χελιδόνα από σπίτι σε σπίτι τραγουδώντας τα χελιδονίσµατα και 

προσφέρουν φύλλα κισσού στην νοικοκυρά. Η νοικοκυρά φυλάει τα φύλλα στο κοτέτσι της 

«για να γεννούν οι κότες» και στη συνέχεια φιλεύει του καλαντιστές της Άνοιξης µε αυγά, 

γλυκίσµατα ή χρήµατα.  

 

15 Ο λαός έχει προσδώσει διάφορα προσωνύµια στον Άγιο Ιωάννη τον Πρόδροµο, όπως Κλήδονας, Φανιστής, 
Λαµπαδιάρης, Λιοτρόπης, Ριζικάρης, Ριγανάς κ.ά. 
16 Κατά το αρχαίο ρωµαϊκό ηµερολόγιο η 1η Μαρτίου ήταν η πρώτη ηµέρα του έτους. 
17 Χελιδόνι πέταξε, βλ. σελ. 76. 
18 Το σκούρο πράσινο χρώµα των φύλλων του κισσού, σύµβολο της αειθαλούς βλαστήσεως και της ισχυρής 
ζωτικής δύναµης, πιστεύεται ότι µεταδίδει τη θαλερότητα και τη γονιµότητα στη φύση και τα ζώα (Μέγας, 
2012:93,167). 
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3.3 Α̟οκριάτικα τραγούδια 

Οι Απόκριες αποτελούν δια-

βατήρια περίοδο που προετοιµάζει τη 

µετάβαση από τον κοσµικό/ελευ-

θεριάζοντα χρόνο στον ιερό που 

ακολουθεί (Σαρακοστή, Ψυχοσάβ-

βατα, Ανάσταση) (Σέργης, 2014:213). 

Τα αποκριάτικα δρώµενα προέρ-

χονται από τις αρχαίες εορτές προς 

τιµή του θεού ∆ιόνυσου. Σε αυτά, 

δεσπόζει ο χορός, το τραγούδι, η 

σάτιρα και η µεταµφίεση (Εικ. 5). Οι 

Κουδουνοφόροι στο Σοχό Θεσσα-

λονίκης, οι Κουδουναραίοι στο 

∆ίστοµο, οι Κουδουνάτοι στη Σκύρο, οι Μπούλες και οι Γενίτσαροι στη Νάουσα, οι 

Κορδελάτοι στη Νάξο, η καµήλα στο χωριό Κάινα του δήµου Αποκορώνου Χανίων κ.ά. 

ταράζουν µε τη µουσική και το χορό τους την ηρεµία του χειµώνα. Τα χορευτικά 

βήµατα/πηδήµατά τους εξευµενίζουν τα βλαπτικά πνεύµατα, ξυπνούν τη γη από την χειµερία 

νάρκη (Θάνατος) και την βοηθούν να βλαστήσει και να καρπίσει (Ανάσταση) (Λουκάτος, 

1992:262). Επιπρόσθετα, στα αποκριάτικα δρώµενα της λαϊκής υπαίθρου συντελείται µία 

ανατροπή σε επίπεδο «εικόνας» και «λόγου» (Mondus reversus) (Πούχνερ, 2013:210-229). 

Μέσα από τη µεταµφίεση (οι άντρες γίνονται γυναίκες, οι άνθρωποι ζώα, οι φτωχοί άρχοντες 

κ.ο.κ.) και µέσα από την αθυροστοµία των τραγουδιών και των διαλόγων (διότι λόγω αποκριάς 

«όλα επιτρέπονται»), οι άνθρωποι βρίσκουν τον τρόπο να διαµαρτυρηθούν και να αντισταθούν 

ενάντια σε κάθε κοσµική ή υπερκόσµια εξουσία (Τερζοπούλου, 1994).  

Χαρακτηριστικά παραδείγµατα αποτελούν τα παρακάτω αποκριάτικα δρώµενα και 

τραγούδια. Στη Θράκη, το τραγούδι «Καλόγερος δουλειά δεν έχ’»19 περιγράφει σκωπτικά τις 

ασχολίες των καλογέρων στα Μοναστήρια. Στη Σάµο, µέσα από το έθιµο του Καδή, η 

κοινότητα αντιτίθεται στην εξουσία και τη διαπλοκή της ∆ικαιοσύνης. Στην Πύλο, µετά από 

 

19 «Καλόγερος δουλειά δεν έχ’», αποκριάτικο τραγούδι από τη Θράκη, βλ. σελ. 62. 

Εικόνα 5. Εξώφυλλο του Δίσκου της Δόμνας Σαμίου  

"Τα Αποκριάτικα". 
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δίκη, τιµωρείται σε θάνατο ο άπληστος Μακαρονάς γιατί έφαγε όλα τα «µακαρόνια», 

αφήνοντας την πόλη νηστική. Επίσης, από τα αποκριάτικα τραγούδια ξεχωρίζουν αυτά που 

έχουν ως θέµα την αντίσταση του ανθρώπου στο γήρας20 και τον θάνατο.21 

 

3.4 Μεγάλη Εβδοµάδα - Πάσχα - εορτή του Αγίου Γεωργίου 

 Το πρωί της παραµονής22 ή ανήµερα23 του Σαββάτου του Λαζάρου, µικρά κορίτσια 

(οι Λαζαρίνες) χόρευαν και τραγουδούσαν, από σπίτι σε σπίτι, τα Λαζαριανά τραγούδια. Οι 

Λαζαρίνες φορούσαν γιορτινή ιδιαίτερη ενδυµασία και κρατούσαν καλαθάκια στολισµένα µε 

λουλούδια. Στα σπίτια του χωριού που επισκέπτονταν, οι νοικοκυρές τις φίλευαν µε αυγά, µε 

χρήµατα ακόµη και µε βαµβάκι που αποτελούσε την πρώτη ύλη για την προετοιµασία της 

προίκας τους (Πασχαλούδης, 2016:208). Σε πολλές περιοχές της Ελλάδας, εκτός από το 

καλάθι, το οποίο παριστάνει τον τάφο του Λαζάρου, οι Λαζαρίνες κρατούν και µία αυτοσχέδια 

κούκλα (οµοίωµα του Λαζάρου), που λικνίζουν κατά το τραγούδηµά τους.  

Στην Ήπειρο, ο Λάζαρος παριστάνεται ως σκιάχτρο φτιαγµένο από δύο 

διασταυρωµένα ξύλα, στα οποία κρέµονται µεγάλα κουδούνια. Οµάδες ανδρών καλαντιστών 

κρατούν το οµοίωµα αυτό και το κουνούν ρυθµικά κατά τη διάρκεια του τραγουδιού 

(Πούχνερ, 2009). Στη Σηλυβρία της Ανατολικής Θράκης, στη Νησίστα της Ηπείρου, στη 

Λάρνακα της Κύπρου αλλά και σε άλλες περιοχές, ένα αγόρι (το Λαζαρόπαιδο) υποδύονταν 

τον Λάζαρο σε αντίστοιχα δρώµενα (Κονταξή, 2016:191-196).  

 Τα Λαζαριανά τραγούδια µιλούν και για τον έρωτα, γεγονός που συνδέει το έθιµο αυτό 

µε τον ερχοµό της άνοιξης, την αναγέννηση της φύσης και την ανανέωση της ζωής. 

Επιπρόσθετα, οι στίχοι των Λαζαριανών τραγουδιών περιέχουν παινέµατα για το σπίτι που 

επισκέπτονται οι καλαντιστές, καθώς και έκκληση για φιλοδώρηµα.24  

Παρεµφερές έθιµο µε το θέµα της Ανάστασης του Λαζάρου είναι το δρώµενο του 

Ζαφείρη στην Ήπειρο. «Ο Ζαφείρης» παιζόταν ως παιδικό παιχνίδι από κορίτσια, καθ’ όλη 

 

20 π.χ. «Γέρασα µωρέ παιδιά», αποκριάτικο τραγούδι από τη Στερεά Ελλάδα και «Μια γριά µπαµπόγρια», 
αποκριάτικο τραγούδι από τη Λέσβο, βλ. σελ. 60. 
21 π.χ. «Τούτες οι µέρες το ΄χουνε», αποκριάτικο τραγούδι από τη Νάξο, βλ. σελ. 63. 
22 π.χ. στο Νεοχώρι Ναυπακτίας (Φούρλας, 1962:11-12). 
23 π.χ. στα χωριά της Βισαλτίας, των Σερρών (Πασχαλούδης, 2016:206). 
24 «Ήρθ’ ο Λάζαρος», Κάλαντα του Λαζάρου από τη Λέσβο, βλ. σελ. 69. 
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τη διάρκεια της Άνοιξης και κυρίως τον µήνα Μάιο. Ένα κορίτσι παρίστανε τον πεθαµένο 

Ζαφείρη ενώ οι υπόλοιπες το νεκροστόλιζαν µε λουλούδια και φυτά και το µοιρολογούσαν. 

Το µοιρολόι τελείωνε µε τον στίχο «Ξεσφάλισε τα µάτια σου, σήκου µωρέ Ζαφείρ’ µου» και 

ο «Ζαφείρης» ανασταίνονταν. Στη συνέχεια, ο αναστηµένος Ζαφείρης κυνηγούσε µε το ραβδί 

του να πιάσει τα κορίτσια, που γελώντας τρέχανε να του ξεφύγουν. Όποιο κορίτσι πιανόταν 

πρώτο θα υποδυόταν τον «Ζαφείρη» στην επόµενη επανάληψη του δρώµενου. 

Σε πολλά µέρη της Ελλάδας, κατά τη διάρκεια του στολίσµατος του Επιταφίου τη 

Μεγάλη Παρασκευή, οµάδες γυναικών τραγουδούν το Μοιρολόγι της Παναγίας25. Πρόκειται 

για πολύστιχο λαϊκό θρήνο που εξιστορεί τα Θεία Πάθη του Χριστού και αποτυπώνει τον 

ψυχικό σπαραγµό της Μάνας/Παναγίας για την απώλεια του Υιού της (Ρωµαίος, 1954:191). 

Επίσης, στην Ανατολική Κρήτη, στην Εύβοια και σε άλλα µέρη, το πρωί της Μεγάλης 

Παρασκευής, παιδιά, κρατώντας ένα 

στολισµένο ξύλινο σταυρό, 

τραγουδάνε ως κάλαντο το 

µοιρολόγι της Παναγίας. (∆ρα-

γούµης, 2009:174· Αµαργιανάκης, 

1968:221).    

Την Κυριακή του Πάσχα 

αναβιώνει το έθιµο της Κούνιας της 

Λαµπρής, το οποίο έχει τις ρίζες του 

στο αρχαιοελληνικό έθιµο της 

Αιώρας (Εικ. 6).26  Στο Καστελόριζο 

 

25
 «Σήµερα µαύρος ουρανός», Μοιρολόγι της Παναγίας από τη Μικρά Ασία, βλ. σελ. 70. 

26
 Σύµφωνα µε τον µύθο, όταν ο θεός ∆ιόνυσος έφθασε ως ξένος στην Αττική τον φιλοξένησε στο φτωχικό του 

σπίτι ο χωρικός Ικάριος. Ο ∆ιόνυσος ευχαριστηµένος από τις περιποιήσεις του Ικάριου, του έµαθε τα µυστικά 
της καλλιέργειας της αµπέλου και της οινοποιίας. Ο Ικάριος ενθουσιασµένος από τη νέα καλλιέργεια, άρχισε 
να διαδίδει την αµπελουργία στους αγρότες της Αττικής. Επιπλέον, για να γνωρίσει το νέο προϊόν στους 
γεωργούς, τους κερνούσε κρασί από το ασκί που του είχε χαρίσει ο ∆ιόνυσος. Οι συγχωριανοί του, 
ενθουσιασµένοι από τη γεύση του κρασιού, έπιναν όλο και περισσότερο, µε αποτέλεσµα να ζαλιστούν. Χωρίς 
να γνωρίζουν τις συνέπειες της υπερβολικής κατανάλωσης του κρασιού, οι αγρότες θεώρησαν ότι ο Ικάριος 
προσπάθησε να τους δηλητηριάσει. Για να τον τιµωρήσουν, τον σκότωσαν και έκρυψαν το πτώµα του.  
Η κόρη του Ικάριου, Ηριγόνη βρήκε το άταφο σώµα του πατέρα της και το έθαψε προσφέροντας του τις 
τελευταίες τιµές.  Η Ηριγόνη, µη αντέχοντας τον πόνο του άδικου χαµού του πατέρα της, καταράστηκε τις 
κόρες των Αθηναίων και στη συνέχεια απαγχονίστηκε σε ένα δέντρο. Οι Αθηναίοι, βλέποντας νεαρές κοπέλες 
να καταλαµβάνονται από µανία και να απαγχονίζονται η µία µετά την άλλη, αποτάθηκαν στο Μαντείο των 
∆ελφών για να σταµατήσουν την κατάρα της Ηριγόνης. Σύµφωνα µε τον χρησµό του Μαντείου, οι Αθηναίοι 
έπρεπε να κατασκευάσουν αιώρες, στις οποίες θα λικνίζονταν οι νέες Αθηναίες, για να φύγει από πάνω τους η 

Εικόνα 6. Σκύφος που απεικονίζει Σάτυρο και νέα κοπέλα σε αιώρα 

(Συλλογή Αρχαιοτήτων στο Altes Museum του Βερολίνου). 
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αναφέρεται ως έθιµο της Σαντακλίδας και στην Κύπρο ως έθιµο της Σούσας. Οι κούνιες, µίας 

ή δύο θέσεων,  κρεµιόνται από κλαδιά δένδρων και η ανοδική κίνησή τους συµβολίζει την 

Ανάσταση του Χριστού. Στο Ρεϊς Ντερέ της Μικράς Ασίας και στον Άγιο ∆ηµήτριο Λήµνου, 

νέοι και νέες, µε το ρυθµό της κίνησης της κούνιας, στην αρχή τραγουδούσαν το «Χριστός 

Ανέστη» και έπειτα άλλα τραγούδια της κούνιας, όπως «Γαρυφαλλιά µου Πράσινη», «Στο ‘πα 

και στο ξαναλέω», «Αρχοντογιός παντρεύεται», «Βοσκοπούλα» κ.ά. (Σουλακέλης, 2002:123).   

Τη ∆ευτέρα του Πάσχα στα Μέγαρα (παλαιότερα και σε άλλα µέρη π.χ. στο Βραχώρι-

σηµερινό Αγρίνιο), οµάδες νέων ανδρών γυρίζουν στις γειτονιές τραγουδώντας και χορεύοντας 

σε κύκλο τα Ρουσάλια (Σπυριδάκης & Περιστέρης, 1968:201-202). Τα Ρουσάλια είναι 

αγερµός της Άνοιξης που τραγουδιέται και χορεύεται µε συνοδεία νταουλιού. Ο πρώτος 

χορευτής που σέρνει τον χορό κρατάει έναν ανθοστολισµένο σταυρό από τον οποίο κρέµεται 

ένα µαντίλι. Ο τελευταίος χορευτής, ο οποίος ονοµάζεται σαχανατάρης κρατάει το καρτάλι, 

ένα καλάθι στολισµένο µε άνθη. Το καρτάλι, κατά τη διάρκεια των καλάντων, το τοποθετούν 

στη µέση του χορού και στο τέλος οι νοικοκυρές βάζουν σε αυτό τα φιλέµατά τους. Τα 

Ρουσάλια έχουν τις ρίζες τους στους Ρωµαϊκούς χρόνους όπου αναφέρονταν ως Ροζάρια (λατ. 

rosa που σηµαίνει τριαντάφυλλο).  

Την Τρίτη του Πάσχα, επίσης στα Μέγαρα, στην πλατεία του Αγίου Ιωάννη του 

Γαλιλαίου ή «Χορευταρά», χορεύεται η Τράτα Μεγάρων από γυναίκες σε κύκλο µε τα χέρια 

χιαστί. Η τελευταία γυναίκα του κύκλου τραγουδά το τραγούδι «Λαµπρή Καµάρα» ενώ οι 

υπόλοιπες επαναλαµβάνουν αντιφωνικά ανά στίχο: 

Λαμπρή καμάρα κι ας περνά,  του Άη Γιωργιού ειν’ το τέλος,   

πιάστε τα δραπανάκια σας, γιατ’ έφτασε το θέρος.   

Δε μου λέτε τι να κάνω π’ αγαπώ και θα πεθάνω.  

Ωραία πουν ‘τα Μέγαρα την Τρίτη στον Άγιάννη,  

πού ’ρχεται όλη η ξενουργιά και κάνουνε σεργιάνι.  

Αχ ντουνιά μου παινεμένε δε σε γλέντησα καημένε.   

 

κατάρα. Οι Αθηναίοι ακολούθησαν τις συµβουλές του Μαντείου και στήσανε αιώρες σε όλη την Αττική. Σε 
ανάµνηση αυτού του γεγονότος, θεσπίστηκε η εορτή της Αιώρας που τελούνταν κάθε χρόνο κατά την ηµέρα 
των Χύτρων ή Χόων των Ανθεστηρίων.  
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Πλήθος δρώµενων σε όλη την Ελλάδα λαµβάνουν χώρα κατά τον εορτασµό του Αγίου 

Γεωργίου. Ο Άγιος Γεώργιος εορτάζεται είτε στις 23 Απριλίου (εάν η Κυριακή του Πάσχα 

έχει παρέλθει), είτε τη ∆ευτέρα του Πάσχα. Ο Άγιος Γεώργιος, ως τροπαιοφόρος και 

δρακοκτόνος διακρίνεται για την ρώµη του. Συνδέεται επίσης, µε την κτηνοτροφία και τη 

γεωργία, αφού την περίοδο που γιορτάζεται οι κτηνοτρόφοι µετακινούνται από τα χειµαδιά 

προς τα ορεινά (π.χ. Σαρακατσάνοι) και οι αγρότες ξεκινούν τη σπορά.27 Αντίστοιχου 

χαρακτήρα είναι και τα δρώµενα που ακολουθούν τον εορτασµό του Αγίου.  

Στη Θράκη, µαζεύουν τσουκνίδες και τις τοποθετούν στην πόρτα του σπιτιού για να 

προφυλάξουν την ευτυχία (ούρι) από το δαιµόνιο (τζάντι). Στη Νεστάνη Αρκαδίας, οι κάτοικοι 

τραγουδώντας και χορεύοντας ανεβαίνουν έως το ξωκλήσι του Αγίου Γεωργίου στον λόφο του 

Γουλά. Οι συµµετέχοντες στο δρώµενο φορούν παραδοσιακές στολές και κρατούν 

στολισµένες γκλίτσες µε αγριοσέληνο και άλλα λουλούδια, τις οποίες τινάζουν ρυθµικά στον 

αέρα κατά τη διάρκεια του χορού. Στη συνέχεια, αφού κατέβουν για να προσκυνήσουν στην 

Ιερά Μονή Παναγίας Γοργοεπηκόου, µεταβαίνουν στην πλατεία του χωριού όπου ακολουθεί 

το καθιερωµένο γλέντι.  

Ανήµερα του Αγίου Γεωργίου, στον Όλβιο Ξάνθης, στην Ανθή Σερρών και σε άλλα 

χωριά της ορεινής Ροδόπης, οι πεχλιβάνιδες28 επιδίδονται σε αγώνες ελεύθερης πάλης υπό τον 

ήχο των ζουρνάδων και του νταουλιού. Οι πεχλιβάνηδες, για να δυσκολέψουν τον αντίπαλο, 

αλείφουν µε λάδι το σώµα τους και το στενό δερµάτινο παντελόνι29 που φοράνε. Τα έθιµα της 

πάλης των πεχλιβάνιδων καθώς και των ιπποδροµιών στον Άη Γιώργη Μεσολογγίου, στην 

Καλλιόπη της Λήµνου κ.α. ανάγονται στην περίοδο της Τουρκοκρατίας.  

Στο Νέο Σούλι Σερρών εκτυλίσσεται το δρώµενο της δρακοκτονίας, δηλαδή η   

αναπαράσταση της νίκης του Αγίου Γεωργίου επί του ∆ράκου (του καλού επί του κακού). 

Σύµφωνα µε την παράδοση, ο ∆ράκος εµπόδιζε την ροή των νερών προς το χωριό και για να 

την ελευθερώσει ζητούσε ως θυσία κάθε χρόνο έναν κάτοικο. Όταν ο κλήρος έπεσε στη 

βασιλοπούλα, ο Άγιος Γεώργιος εµφανίστηκε κρατώντας έναν σταυρό και µε το δόρυ του 

 

27Ο Άγιος Γεώργιος στη Ρόδο και στην Κύπρο ονοµάζεται και «Σποριάρης».  
28 Περσική λέξη (pehlevān) που σηµαίνει ήρωας ή πρωταθλητής. 
29 Το παντελόνι των πεχλιβάνιδων είναι χειροποίητο, από δέρµα βουβαλιού ή µοσχαριού και ονοµάζεται 
κισπέτι. 
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σκότωσε τον ∆ράκο. Ο Άγιος ελευθέρωσε τη 

βασιλοπούλα και έδωσε το νερό στους κατοίκους. Η 

βασιλοπούλα για να τον ευχαριστήσει έχτισε µία 

εκκλησία προς τιµή του (Εικ. 7). Μυητικά στοιχεία 

του µύθου της δρακοκτονίας, τα οποία φανερώνουν 

τις αρχαίες καταβολές του, συναντώνται στον µύθο 

της διάσωσης της Ανδροµέδας από τον Περσέα και 

στον µύθο του Θησέα και του Μινώταυρου (Saunier 

& Moser, 2019:25-29· Πολίτης, 1914:185-235). 

Τον µύθο του Αγίου Γεωργίου, ο λαός τον έκανε 

πολύστιχο αφηγηµατικό τραγούδι που τραγουδιέται 

µέχρι και σήµερα.30  

Στην Ήπειρο και συγκεκριµένα στο χωριό 

Παπαδάτες Πρεβέζης, κατά τη διάρκεια του 

τριήµερου πανηγυριού της Λαµπρής που 

κορυφώνεται την Παρασκευή της Ζωοδόχου 

Πηγής, χορεύεται ο χορός Καγκελάρης. Το όνοµα του το πήρε από τα «καγκέλια», δηλαδή 

τις αναδιπλώσεις του χορού. Η διάταξη των χορευτών, οι οποίοι είναι πιασµένοι µεταξύ τους 

θηλυκωτά από το µπράτσο, είναι αυστηρά ιεραρχηµένη κατά φύλο και ηλικία. Προηγούνται 

οι γεροντότεροι άνδρες, ακολουθούν οι νεότεροι και οι γυναίκες, επίσης κατά ηλικία. Το 

πρώτο τραγούδι του Καγκελάρη της Λαµπρής αναφέρεται στην Ανάσταση του Χριστού: 

Σήμερα Χριστός Ανέστη κι αύριο Αληθώς Ανέστη,  

σήμερα και τα παιδιά κάθονταν καμαρωτά,  

σήμερα και τα κορίτσια κάθονται σαν κυπαρίσσια,  

σήμερα κι οι παντρεμένες κάθονται καμαρωμένες,  

σήμερα και οι γεροντότεροι καμαρώνουν στο αλώνι,  

σήμερα και οι γριές βάζουν κόκκινες ποδιές. 

 

30 π.χ. «Άγιε µου Γιώργη Αφέντη µου», παραλογή από την Καππαδοκία βλ. σελ. 73 και «Τ΄ Άη Γιωρκού», 
παραλογή από την Κύπρο, βλ. σελ. 74. 

Εικόνα 7.  Άγιος Γεώργιος. Γιάννης Τσαρούχης, 

1943. Κάτω δεξιά διακρίνεται η αλυσοδεμένη 

βασιλοπούλα. 
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 Το τραγούδι «Καγκελάρης» το οποίο περιέχει τα παραγγέλµατα των «καγκελισµάτων» 

τραγουδιέται και χορεύεται την Παρασκευή της Ζωοδόχου Πηγής στην πλατεία του χωριού.31 

 

3.5 Τα Αναστενάρια 

 Η εορτή των Αγίων 

Κωσταντίνου και Ελένης 

(21 Μαΐου) συνδέεται µε το 

έθιµο των  Αναστενάρηδων 

(Εικ. 8). Το έθιµο αυτό το 

µετέφεραν οι κάτοικοι από 

το Κωστί της Ανατολικής 

Θράκης κατά τη µετε-

γκατάστασή τους στη Βό-

ρεια Ελλάδα το 1923. 

Σήµερα, το έθιµο επιβιώνει 

στις περιοχές Λαγκαδάς Θεσσαλονίκης, Μελίκη Ηµαθίας και Μαυρολεύκη ∆ράµας. Τα 

τραγούδια των Αναστεναριών, τα οποία συνοδεύονται από λύρες και νταούλι, αναφέρονται 

στον πόνο, τον χωρισµό και την απώλεια και συνδέουν τους κατοίκους µε τη χαµένη τους 

πατρίδα (π.χ. Πά σε πράσινο λιβάδι, Κάτω στον Άη Θόδωρο, Ο Μικροκωσταντίνος κ.ά.). Οι 

Αναστενάρηδες, µέσω της προσευχής και της κάθαρσης της πυροβασίας οδηγούνται από τον 

πόνο και την αδυναµία στη λύτρωση και την ευτυχία. (Danforth, 1995:114,124).  

 

31 «Καγκελάρης», παραδοσιακό τραγούδι από το χωριό Παπαδάτες Πρεβέζης, βλ. σελ. 72. 

Εικόνα 8. Αναστενάρηδες κατά την πυροβασία (φωτ. Γρηγόρης Δάλλης). 
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3.6 Το Πανηγύρι του Άη Συµιού 

Το τριήµερο της 

Κυριακής της Πεντηκοστής, της 

∆ευτέρας του Αγίου Πνεύµατος 

και της Τρίτης της Αγίας Τριάδας 

στο Μεσολόγγι πραγµατοποιείται 

το πανηγύρι του Άη Συµιού. 

Λόγω της θέσης του µοναστηριού 

του Αγίου Συµεών που βρίσκεται 

στην κορυφή της νοητής 

πυραµίδας των αρχαίων πόλεων 

Καλυδώνας, Αλίκυρνας και 

Πλευρώνας, πιστεύεται ότι το 

πανηγύρι συνδέεται µε τις εορτές που τελούνταν στα ιερά της Λαφρίας Αρτέµιδας, του 

Απόλλωνα και του ∆ιονύσου (Φιλιππόπουλος, 2001:10-11).32  

Μετά την Απελευθέρωση της Ελλάδας, το πανηγύρι του Άη Συµιού ταυτίστηκε µε την 

ηρωική Έξοδο των Μεσολογγιτών κατά την Β΄ Πολιορκία από τον Κιουταχή και τον Ιµπραήµ 

Πασά στις 10 Απριλίου του 1826. Οι πανηγυριστές, παρέες ανδρών ντυµένοι µε την επίσηµη 

παραδοσιακή στολή «ντουλαµά», µεταβαίνουν πεζή ή έφιπποι (Καβαλαραίοι) µε συνοδεία της 

µεσολογγίτικης ζυγιάς33 από το Μεσολόγγι στο Μοναστήρι του Άη Συµιού (Εικ. 9).34 Το 

πανηγύρι τελειώνει την επόµενη µέρα µε την επιστροφή των πανηγυριστών από το Μοναστήρι 

στο Μεσολόγγι, όπου το γλέντι συνεχίζεται µέχρι τις πρωινές ώρες. Χαρακτηριστικά 

τραγούδια του πανηγυριού είναι η οργανική πατινάδα «Εµβατήριο των πολεµιστών» ή αλλιώς 

 

32
 Στην εφηµερίδα Ελληνικά Χρονικά (6/6/1859) αναφέρεται ότι: 

 «Αρχαία συνήθεια επεκράτησε να τελήται κατ’ έτος την Πεντηκοστήν πανήγυρις. Αφ’ εσπέρας πηγαίνουσιν οι 
πανηγυρισταί ως και την πρωίαν. Επίσης κατ’ αρχαίαν συνήθειαν µεταβαίνουσιν οι πλείστοι τούτων ένοπλοι και 
µεγάλη προσπάθεια καταβάλλεται εκ µέρους ιδία των νέων τις να φέρει την λαµπροτέρα πανοπλίαν...». 
33 Η Μεσολογγίτικη ζυγιά αποτελείται από δυο ζουρνάδες και µικρού µεγέθους νταούλι. Ο πρώτος ζουρνάς 
ονοµάζεται πριµαδόρος ή µάστορας και εκτελεί τη µελωδία ενώ ο δεύτερος ονοµάζεται µπάσος και παίζει ένα 
διαρκές ισοκράτηµα στη τονική βάση του κοµµατιού. Πρόκειται για µικρού µήκους ζουρνάδες, περίπου 18 
εκ., οι οποίοι συναντώνται στα πανηγύρια της ∆υτικής Ελλάδας και διακρίνονται για τον οξύ και διαπεραστικό 
τους ήχο. 
34 Η ποµπή των πανηγυριστών από το Μεσολόγγι στον Άη Συµιό συµβολίζει την πορεία των πολιορκηµένων 
Μεσολογγιτών, κατά τη νύχτα της Εξόδου, προς στο µοναστήρι (Αικατερινίδης, 1967:192). 

Εικόνα 9. Πανηγύρι του Άη Συμιου, Μεσολογγίτικη ζυγιά  

(φωτ. Αλέξανδρος Σιάσος). 
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«Μπαντονάδα, Άη Συµιός»,35 τα καθιστικά «Πάλε καλές αντάµωσες πάλε ν’ ανταµωθούµε», 

«Θρήνος µεγάλος γίνεται», «Σαββάτο βράδυ πέρασα» κ.ά. και τα δηµοτικά τραγούδια της 

αγάπης «Όλα τα πουλάκια ζυγά-ζυγά»,  «Μενεξέδες και ζουµπούλια», «Τα µανουσάκια» κ.ά.  

Χαρακτηριστικός χορός του 

πανηγυριού του Άη Συµιού είναι ο 

µιµητικός «χορός του πεθαµένου». 

Στο δρώµενο, ο Καπετάνιος,36 µετά 

από παρεξήγηση, µονοµαχεί µε 

πανηγυριστή από την παρέα του, τον 

οποίο σκοτώνει µε µαχαίρι. Στη 

συνέχεια, χορεύει θριαµβευτικά γύρω 

από τον νεκρό, µέχρι τη στιγµή που 

µετανιώνει για την πράξη του. 

Μετανιωµένος, πετάει τη σκούφια 

του, θρηνεί και γυρνώντας προς το µοναστήρι λέει: «Άη Συµιέ µου σ’χώρα µε, δεν το ‘θελα» 

(Εικ. 10). Ο Άγιος, ακούει τις παρακλήσεις του Καπετάνιου και ανασταίνει τον νεκρό. Ο 

Καπετάνιος καταβρέχει µε νερό τον φίλο του, ο οποίος αµέσως σηκώνεται και αγκαλιασµένοι 

πια χορεύουν µαζί µε τους υπόλοιπους πανηγυριστές της παρέας. Καθ’ όλη τη διάρκεια του 

δρώµενου, η µεσολογγίτικη ζυγιά συµµετέχει περνώντας από τη χαρά του πανηγυριού, στο 

µοιρολόι του άδικου θανάτου και πάλι στη χαρά της ανάστασης. Το τρίπτυχο ζωή-θάνατος-

ανάσταση συµβολίζει τη µετάβαση από τη φθορά της φύσης (Χειµώνας), στην αναγέννησή της 

(Άνοιξη). Άλλοι µιµητικοί χοροί που χορεύονται κατά τη διάρκεια του πανηγυριού είναι «Το 

χελάκι», «Του σουβλιού», «Το πιπέρι» και «Της καρακάξας». 

 

3.7 Η Περ̟ερούνα 

Κατά τις περιόδους ανοµβρίας και ξηρασίας, ιδίως τους καλοκαιρινούς µήνες, σε 

πολλά µέρη της Ελλάδας πραγµατοποιούνταν το δρώµενο της Περπερούνας ή Πιρπιρούνας. 

 

35 «Εµβατήριο των πολεµιστών», οργανική πατινάδα από το Μεσολόγγι, βλ. σελ. 67. 
36 Στο πανηγύρι του Άη Συµιού συµµετέχουν µόνο άνδρες, οργανωµένοι σε παρέες αρµατωµένων και 
καβαλαραίων. Κάθε παρέα έχει τον αρχηγό της, ο οποίος ονοµάζεται Καπετάνιος και τους µουσικούς της 
(ζουρνατζήδες και νταουλιέρηδες).  

Εικόνα 10. Ο χορός του πεθαμένου (φωτ. Αλέξανδρος Σιάσος). 
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Το δρώµενο είναι γνωστό και ως Μπαρµπαρούσα στα χωριά της Μακρυνείας, νότια της λίµνης 

Τριχωνίδας, ως Μπιρµπιρίτσα στη Θεσσαλία και ως Ντουντουλέ στη Μακεδονία. Κατά το 

έθιµο, οµάδες παιδιών στόλιζαν µε χόρτα, πρασινάδα (λάπατα) και λουλούδια ένα µικρό 

κορίτσι την Περπερούνα ή Πιρπιρού,37. Στη συνέχεια γυρνούσαν από σπίτι σε σπίτι 

τραγουδώντας µια παράκληση προς τον Θεό για να «ρίξει µια βροχή».38 Οι νοικοκυρές 

κατάβρεχαν την Περπερούνα µε λίγο νερό και φίλευαν τα παιδιά µε διάφορα δώρα ή χρήµατα.  

 

3.8 Τραγούδια ̟ου αναφέρονται στη Θεοτόκο 

Στην εορτή του Αγίου Παντελεήµονα (27 Ιουλίου) και της Κοιµήσεως της Θεοτόκου 

(15 & 16 Αυγούστου) στη Βλάστη Κοζάνης χορεύεται ο Τρανός Χορός. Ο Τρανός χορός 

χαρακτηρίζεται από την καθολική συµµετοχή της κοινότητας, την ιεραρχία των χορευτών 

στον κύκλο κατά φύλο και ηλικία καθώς επίσης από την αντιφωνική εκτέλεση των τραγουδιών 

χωρίς συνοδεία µουσικών οργάνων.39  

Κατά τον εορτασµό της Κοιµήσεως της Θεοτόκου, σε πολλά µέρη της Ελλάδας, 

πραγµατοποιούνται πανηγύρια, όπου οι κάτοικοι σµίγουν µε τους ξενιτεµένους συγγενείς τους  

και άλλους επισκέπτες διασκεδάζοντας έως το πρωί τραγουδώντας και χορεύοντας 

κυκλωτικούς χορούς. Ονοµαστά πανηγύρια του δεκαπενταύγουστου είναι αυτά της Βίτσας 

στην Ήπειρο, της Ολύµπου στην Κάρπαθο µε τον Σιγανό Κάτω Χορό, της Σιάτιστας µε τους 

Καβαλάρηδες της Παναγίας και της Λαγκάδας στην Ικαρία µε τον Ικαριώτικο Χορό.  

Η Παναγία, αγαπηµένη µητέρα και προστάτιδα των Ελλήνων, αναφέρεται σε όλα τα 

είδη του δηµοτικού τραγουδιού. Ο λαϊκός ποιητής επικαλείται τη βοήθειά της σε τραγούδια 

της αγάπης,40 του γάµου,41 των ναυτικών,42 σε νανουρίσµατα, σε κλέφτικα κ.ά. 

 

37 Στα χωριά της Μακρυνείας στόλιζαν µε χόρτα έναν άνδρα, τον Μπαρµπαρούσα και στον Πόντο στόλιζαν 
ένα σάρωθρο.  
38 «Πιρπιρούνα», παραδοσιακό τραγούδι από τη Θράκη, βλ. σελ. 83. 
39 Τα χορευτικά και µουσικά χαρακτηριστικά του Τρανού χορού µοιάζουν µε αυτά του χορού Καγκελάρη που 
αναφέραµε παραπάνω. 
40 «Απόψι τα µεσάνυχτα», παραδοσιακό τραγούδι από την Καππαδοκία, βλ. σελ. 79. 
41 «Κατέβα Κύρα Παναγιά», παραδοσιακό τραγούδι του γάµου από τα ∆ωδεκάνησα, βλ. σελ. 81. 
42 «Ανάµεσα Τσιρίγο», παραδοσιακό τραγούδι από τη Νεάπολη Βοιών, Πελοποννήσου, βλ. σελ. 80. 

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία

29



3.9 Τραγούδια της εργασίας 

Ιδιαίτερη θέση στον κύκλο του χρόνου έχουν τα τραγούδια που σχετίζονται µε την 

εργασία. Σε αυτά συγκαταλέγονται τα τραγούδια των γεωργικών εργασιών (π.χ. της σποράς, 

του τρύγου,43 του θερισµού44 κ.ά.), των ναυτικών (π.χ. σφουγγαράδικοι σκοποί, τραγούδια για 

το ρίξιµο των διχτυών κ.ά.) και των καθηµερινών εργασιών (π.χ. του χειρόµυλου, του 

αργαλειού45 κ.ά.). Τα τραγούδια αυτά έχουν σκοπό, µε τον ρυθµό και τον εύθυµο χαρακτήρα 

τους, να εναρµονίσουν τις κινήσεις του σώµατος για να κάνουν την εργασία που εκτελείται πιο 

ευχάριστη. Επιπρόσθετα, ο ρυθµός του τραγουδιού, εκτός από τη θετική παρακίνηση που 

προσφέρει στους εργάτες, βοηθά και τον ρυθµικό συντονισµό τους όταν η εργασία που 

επιτελούν είναι οµαδική. 

Στους στίχους αυτών των τραγουδιών παρατηρείται η χρήση τσακισµάτων και 

επιφωνηµάτων, τα οποία βοηθούν στον ρυθµικό συντονισµό των διάφορων εργασιών π.χ. «ε 

γιω γιω, γιω Μαργιώ» (τραγούδι της Μ. Ασίας για το σήκωµα των διχτύων), «ε, γιάλεσα 

γιαλέσα, αγάντα γιαλέσα» (σφουγγαράδικο τσιµάρισµα από την Κάλυµνο),46 «Έι! Όλοι, όλοι, 

τώρα όλοι, πάλι όλοι..» (τραγούδι για την κωπηλασία από την Κάρπαθο),47 «χούπατα, 

τσούπατα, χάι χά…» (ιδιόµορφοι στίχοι που βοηθούν στο ρυθµικό χτύπηµα του σιταριού µε 

ξύλινα εργαλεία µέσα σε πέτρινο δοχείο).48  

 

4.  ∆ηµοτικά τραγούδια του 1821 

Στον κύκλο του σχολικού έτους, πέρα από τα έθιµα (τοπικού ή/και υπερτοπικού 

χαρακτήρα) που αναφέρθηκαν, σηµαντική θέση έχουν οι εθνικές εορτές της 28ης Οκτωβρίου 

και της 25ης Μαρτίου. Στην παρούσα µελέτη θα αναφερθούµε µόνο στα δηµοτικά τραγούδια 

που πλαισιώνουν την εορτή της Επανάστασης του 1821 λόγω της ιστορικής σχέσης του 

 

43 «Αµπελοκουτσούρα», παραδοσιακό τραγούδι του τρύγου από την Ικαρία, βλ. σελ. 85. 
44 «Μαρία θερίζει», παραδοσιακό τραγούδι από τη Θράκη, βλ. σελ. 84. 
45 «Κόρη που ΄φαίνεις τ΄ αργαλειό», παραδοσιακό τραγούδι από την Πελοπόννησο, βλ. σελ. 89. 
46 Αρχείο ∆όµνας Σαµίου https://www.domnasamiou.gr. 
47 Κυριακίδης, 1990:10. 
48 Μουσικό Οδοιπορικό µε τη ∆όµνα Σαµίου, Καππαδοκία-Φάρασα, Αρχείο της ΕΡΤ. 
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ταµπουρά µε τη µουσική και τα τραγούδια του 

19ου αιώνα στην Ελλάδα49 και τη δυνατότητα του 

οργάνου να αποδώσει µουσικά τα δηµοτικά 

τραγούδια της εποχής.  

Τα δηµοτικά τραγούδια του 18ου και 19ου 

αιώνα που αναφέρονται στα γεγονότα της 

Επανάστασης των Ελλήνων διακρίνονται σε 

ιστορικά και κλέφτικα. Τα ιστορικά δηµοτικά 

τραγούδια περιγράφουν ή αναφέρουν ιστορικά 

γεγονότα, πολιορκίες, µάχες και αλώσεις 

πόλεων50 ενώ τα κλέφτικα τραγούδια εξυµνούν τα 

κατορθώµατα και τη γενναιότητα των κλεφτών 

και των αρµατολών. 

 Τα κλέφτικα τραγούδια, όπως τα ακριτικά και οι παραλογές, είναι είδη του δηµοτικού  

τραγουδιού που δηµιουργήθηκαν σε ορισµένο χρόνο και σε ορισµένη γεωγραφική περιοχή 

(Πολίτης, 1973:ια΄-ιβ΄). Η περίοδος δηµιουργίας τους κυµαίνεται από τις αρχές - µέσα του 

18ου αιώνα, µέχρι τις αρχές του 19ου αιώνα. Ο χώρος δηµιουργίας τους εκτείνεται σε όλη την 

Ηπειρωτική Ελλάδα (Ρούµελη, Ήπειρος, Θεσσαλία, ∆υτική Μακεδονία και λιγότερο στην 

Πελοπόννησο), σε περιοχές δηλαδή που δραστηριοποιήθηκαν οι κλέφτες και οι αρµατολοί.  

Τα κλέφτικα τραγούδια, ως προς το ποιητικό τους περιεχόµενο, παρουσιάζουν µε έναν 

παραστατικό και φορτισµένο συναισθηµατικά τρόπο ένα συγκεκριµένο γεγονός.51 Η τυπική 

δοµή τους αποτελείται από το προοίµιο (άστοχες ερωτήσεις π.χ. «µη νά ΄ναι», εικόνες της 

 

49 Ο ταµπουράς, σύµφωνα µε µαρτυρίες ξένων περιηγητών και αγωνιστών του 1821, ήταν το αγαπηµένο όργανο 
των Ελλήνων του 18ου και 19ου αιώνα (Καρακάσης, 1970:86-91). Πλήθος γκραβούρων και πινάκων της εποχής 
απεικονίζουν µουσικούς που παίζουν ταµπουρά µόνοι τους ή σε συνεστιάσεις και γλέντια (βλ. εικ. 11). Ο 
ταµπουράς, αναφέρεται επίσης, σε κλέφτικα δηµοτικά τραγούδια και σε δίστιχα της αγάπης ως το κατ’ εξοχήν 
µουσικό όργανο των κλεφτών και των αρµατολών (Passow, 1860:47,96,161,123,329,571). Σήµερα, ως ιστορικά 
µουσικά κειµήλια εκείνης της εποχής, σώζονται ο ταµπουράς του Στρατηγού Μακρυγιάννη στο Εθνικό 
Ιστορικό Μουσείο και ο ταµπουράς του Φώτου Τζαβέλα στην ιδιωτική συλλογή του Κωνσταντίνου Τζαβέλα, 
απογόνου του Φώτου. Περισσότερες πληροφορίες για τον ταµπουρά τον 18ο και 19ο αιώνα στο Σ. Κουρούσης, 
Α̟ό τον ταµ̟ουρά στο Μ̟ουζούκι, Αθήνα 2013 και στο Ν. Φρονιµόπουλος, Ο ταµ̟ουράς του Μαρκυγιάννη και η 
οργανο̟οιία του Λεωνίδα Γαΐλα, Αθήνα 2010.  
50 π.χ. «Στη µέση στην Αράχωβα», ιστορικό τραγούδι από την Πελοπόννησο, βλ. σελ. 66. 
51 π.χ. «Του Κίτσου η µάνα», κλέφτικο τραγούδι από τη Ρούµελη, βλ. σελ. 68. 

Εικόνα 11. Έλληνας μουσικός (Mohaffy,1890). 
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φύσης κ.ά.), το κυρίως θέµα µε την ηρωική σύγκρουση και τέλος την ηθική καταξίωση του 

ήρωα µέσα από τον άδικο χαµό του (Πολίτης, 2017:177-178).  

Από τις αρχές του 19ου αιώνα και ύστερα, άρχισαν να εκδίδονται, πρώτα από ξένους 

συγγραφείς στο εξωτερικό και µετά από Έλληνες στην ελεύθερη Ελλάδα, συλλογές µε 

δηµοτικά τραγούδια.52 Σε αυτές τις συλλογές δεσπόζουν τα κλέφτικα και τα ιστορικά 

τραγούδια (Fauriel, 2000:34-35). Η έντυπη καταγραφή της προφορικής παράδοσης του 

λαϊκού πολιτισµού (τραγούδια, παραµύθια, ήθη και έθιµα) από διανοούµενους αστούς του 18ου 

και 19ου αιώνα έγινε µε τους αισθητικούς και επιστηµονικούς κανόνες της εποχής. Οι 

συγγραφείς δεν κατέγραφαν αυτούσιο το δηµοτικό τραγούδι, αλλά ένα κείµενο που το 

αναγνωστικό τους κοινό θα το έβρισκε έµµετρο, πλήρες και ευκολοδιάβαστο. Συνήθως, στις 

συλλογές αυτές, τα δηµοτικά τραγούδια καταγράφονται µε παραποιήσεις, µε προσθέσεις και 

αφαιρέσεις λέξεων και στίχων.53 Επίσης, οι εκδόσεις περιέχουν ακόµα και σύγχρονα λόγια 

δηµιουργήµατα τα οποία φέρονταν ως δηµοτικά κλέφτικα ή ιστορικά τραγούδια (Πολίτης, 

1973:λθ΄, 2017:263-276).54  

 

5. Σύνοψη 

Από τα παραπάνω εθιµικά δρώµενα του κύκλου του χρόνου και της ζωής του 

ανθρώπου διαφαίνεται ο σηµαντικός ρόλος του δηµοτικού τραγουδιού ως αναπόσπαστο 

κοµµάτι σε κάθε ανθρώπινη λειτουργία που αναδεικνύει το ήθος, την αγάπη και την κοινωνική 

προσφορά. Ερευνώντας το δηµοτικό τραγούδι σήµερα, όπου ο κόσµος της προφορικότητας 

έχει υποχωρήσει, µελετούµε τον απόηχο µιας φωνής που περιγράφει την ιστορία της γενιάς 

µας και του τόπου µας.  

Σε αυτό το πλαίσιο, µε τη Μελέτη «Του κύκλου τα γυρίσµατα», προτείνεται µία 

διαθεµατική προσέγγιση στη διδασκαλία του ταµπουρά που εστιάζει στη βαθύτερη ανάλυση 

των ιστορικών και κοινωνιολογικών πληροφοριών του διδασκόµενου τραγουδιού. Στοιχεία 

 

52 Η πρώτη συλλογή ελληνικών δηµοτικών τραγουδιών εκδόθηκε στο Παρίσι, το 1824 ο πρώτος και το 1825 
ο δεύτερος τόµος από τον Γάλλο φιλέλληνα Claude Fauriel (Fauriel, 2000).  
53 Ο Πολίτης (2017:263-264) στο κεφάλαιο «Για µια ιστορία της νοθείας» συγκεκριµένα αναφέρει: «Όποιος 
απορεί µε την έκταση που πήρε το φαινόµενο στα ελληνικά δηµοτικά τραγούδια, δεν έχει παρά να αναλογισθεί 
προδρόµους ή συναθλητές που ενόθευαν, συστηµατικά ή επιλεκτικά, κείµενα καµωµένα από σκληρότερο 
υλικό». 
54 π.χ. «Τα Κλεφτόπουλα» (Ψάχος, 1905:12), τραγούδι που αναφέρεται στη ζωή των Κλεφτών, βλ. σελ. 65. 
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όπως, ο τόπος, ο χρόνος, οι κοινωνικοπολιτικές συγκυρίες και η θέση του τραγουδιού στην 

καθηµερινή ζωή του ανθρώπου αποτελούν το συγκείµενο που θα νοηµατοδοτήσει περαιτέρω 

το διδασκόµενο τραγούδι. Στόχος της ολιστικής αυτής θεώρησης είναι η διασύνδεση του 

µαθήµατος του ταµπουρά  µε τη βιωµατική εµπειρία που αποκτά ο µαθητής στο περιβάλλον 

του Μουσικού Σχολείου (Σιάσος, 2016b:8-10).  

Στα επόµενα κεφάλαια θα παρουσιαστούν δηµοτικά τραγούδια και κάλαντα του 

κύκλου του χρόνου, διασκευασµένα για ταµπουρά, τα οποία χρησιµοποίησα κατά τη 

διδασκαλία του µαθήµατος του ταµπουρά στο Μουσικό Σχολείο Ιλίου. Τα τραγούδια αυτά 

αποτελούν το µουσικό σκέλος της Μελέτης «Του κύκλου τα γυρίσµατα».  
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Εικόνα 12. Λεπτομέρεια από μαρμάρινη ανάγλυφη πλάκα που απεικονίζει 

Μούσα καθισμένη σε βράχο, να παίζει πανδούρα.  Η πλάκα, μαζί με άλλες δύο, 

ανακαλύφθηκε το 1887 από τον Γάλλο αρχαιολόγο Gustave Fougères στη 

Μαντίνεια της Αρκαδίας και αποτελούν μέρος ορθογώνιου βάθρου (4ος αιώνας 

π.Χ. Εθνικό Αρχαιολογικό Μουσείο, Αθήνα). 
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Κεφάλαιο ΙΙ

   Στην Κλασική ∆υτική Ευρωπαϊκή Μουσική έχουµε ένα είδος διαστήµατος, το Ηµιτόνιο (ΗΤ) και πολλαπλάσια 

αυτού του διαστήµατος: 2xΗΤ (= Τόνος, Τ ), 3xHT, 4xHT, κ.ο.κ.

     Το διάστηµα του Ηµιτονίου ισούται µε το διάστηµα του Ηµιτονίου της Βυζαντινής Μουσικής (6 µόρια) και 

αντιστοίχως ο Τόνος (2xΗΤ) µε το διάστηµα του Μείζονος Τόνου (ΜΤ=12 µόρια). 

     Συνακολούθως, τα διαστήµατα της φυσικής κλίµακας του Do µε αναγωγή σε Βυζαντινά µόρια διατυπώνονται 

ως εξής:

   

   Για να καταγράψουµε τα υπόλοιπα διαστήµατα και τις έλξεις της παραδοσιακής µας µουσικής, στα µου-

σικά παραδείγµατα της παρούσας Μελέτης, θα χρησιµοποιήσουµε τα σηµάδια αλλοίωσης που χρησιµοποιεί 

η Τούρκικη Οθωµανική Μουσική Σηµειογραφία και θα τα ορίσουµε ως εξής:

 i) ύφεση 2 µορίων      B                                  

ii) ύφεση 4 µορίων                                                      

iii) ύφεση 6 µορίων      b                           iv) δίεση 6 µορίων   m

   

 T            T            HT           T            T            T           HΤ
12           12             6            12           12          12             6

1. Καταγραφή των διαστηµάτων της Βυζαντινής Εκκλησιαστικής Μουσικής 
στην Ευρω̟αϊκή Σηµειογραφία
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  Εποµένως, αν υποθέσουµε ότι ο φθόγγος Νη τοποθετείται στη συχνότητα του Do, η καταγραφή της διατο-

νικής κλίµακας του ΝΗ γίνεται ως εξής:

     
όπου MT: Μείζων Τόνος, ΕΤ: Ελάσσων Τόνος και ΕλΤ: Ελάχιστος Τόνος.

              

   Σύµφωνα µε τις παραπάνω παραδοχές, θα παρουσιαστούν σε Ευρωπαϊκή Σηµειογραφία τα µουσικά παρα- 

δείγµατα και τα τραγούδια που ακολουθούν.

2. Ε̟εξήγηση συµβόλων των µουσικών κειµένων

Πενιές:

� � � � Κίνηση πένας προς τα κάτω (Θέση).

� � � � Κίνηση πένας προς τα πάνω (Άρση).

Αρίθµιση των δαχτύλων του αριστερού χεριού:

Οι ανοιχτές χορδές σηµειώνονται µε το µηδέν ( 0 ).

ΜT        ΕΤ            ΕλT          ΜT         ΜT        ΕT         ΕλΤ
 12           10              8             12           12          10            8
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3. Κανόνες Οργανοχρησίας του Ταµ̟ουρά

 

3.1 Θέσεις Οργανοχρησίας του Ταµ̟ουρά

     Σε αυτή την ενότητα παρατίθενται συνοπτικά οι βασικότεροι κανόνες οργανοχρησίας του 

ταµπουρά. Οι κανόνες, στο σύνολό τους, περιγράφουν µια πρόταση οργανοχρησίας και διδασκαλίας 

του ταµπουρά που παρουσιάστηκε αναλυτικά στη "Μέθοδο Οργανοχρησίας του Ταµπουρά" 

(Σιάσος, 2014). Στην πρώτη υποενότητα επιχειρείται η τυποποίηση του τρόπου που παίζουµε µια 

µελωδία, µέσω συγκεκριµένων Θέσεων των δαχτύλων του αριστερού χεριού στον βραχίονα του 

ταµπουρά. Στη δεύτερη υποενότητα σηµειώνονται οι πενιές (θέσεις και άρσεις) που χρησιµοποιούµε                 

     Οι Θέσεις Οργανοχρησίας µας βοηθούν να παίζουµε µουσικές φράσεις µε συγκεκριµένες 

ακολουθίες δαχτυλισµών. Η τυποποίηση της οργανοχρησίας του ταµπουρά µέσω Θέσεων οδηγεί 

στην ελάττωση των µετακινήσεων του αριστερού χεριού κατά µήκος του βραχίονα, µε αποτέλεσµα τη 

µικρότερη δυνατή µυϊκή κόπωση. Επίσης, η σωστή τοποθέτηση των δαχτύλων του αριστερού χεριού 

στον βραχίονα του ταµπουρά µας βοηθάει να εκτελέσουµε ευκολότερα τεχνικές όπως legato, 

αποτσιατούρες και τρίλιες, καθώς και να αναπτύξουµε την ταχύτητα του παιξίµατός µας. 

     Αναντίρρητα, η τυποποίηση και οι συχνές επαναλήψεις συγκεκριµένων κινήσεων των δαχτύλων 

κατά τη µουσική εκτέλεση βοηθούν στην ανάπτυξη της αισθητηριακής µνήµης του µουσικού και 

ειδικότερα της οπτικής, ακουστικής και κιναισθητικής µνήµης (Ζαχαροπούλου, 2006:72,81· 

Baddeley, 1999:40-41). Στόχος της εκµάθησης των Θέσεων Οργανοχρησίας είναι ο µαθητής να 

αποκωδικοποιεί µια µουσική φράση (είτε την ακούει είτε τη διαβάζει σε παρτιτούρα Ευρωπαϊκής ή 

Βυζαντινής Εκκλησιαστικής Σηµειογραφίας) σε συγκεκριµένες ακολουθίες πατηµάτων των δαχτύλων

    

     

     Τον τρόπο παιξίµατος κάθε Θέσης Οργανοχρησίας τον καταδεικνύουν οι θέσεις που παίρνουν τα 

δάχτυλα του αριστερού χεριού όταν τα τοποθετούµε µε φυσικό τρόπο στον βραχίονα του ταµπουρά. 

 

              

του στις χορδές του ταµπουρά.

για να τονίσουµε τα ρυθµικά µοτίβα των κυριότερων ελληνικών ρυθµών/χορών.
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     Οι Θέσεις Οργανοχρησίας παίρνουν το όνοµα τους από τον φθόγγο που βρίσκεται το 1ο δάχτυλο 

κατά την τοποθέτηση του αριστερού χεριού στον βραχίονα του ταµπουρά π.χ. ''Θέση του ∆ι'' 

ονοµάζουµε τη θέση του αριστερού χεριού όταν παίζουµε µε το 1ο δάχτυλο τον φθόγγο ∆ι, µε το 2ο 

       

              

τον ∆ι δίεση, µε το 3ο τον Κε και µε 4ο τον Κε δίεση (ή Ζω ύφεση).

     Τα µουσικά παραδείγµατα και τα τραγούδια της Μελέτης 

που ακολουθούν αναφέρονται σε ταµπουρά µε µακρύ βραχίονα, 

µε κούρδισµα Πα (1η χορδή),  ∆ι (2η χορδή), Νη (3η χορδή). 

Στο διπλανό σχέδιο παρατίθενται οι θέσεις των φθόγγων της 

διατονικής κλίµακας του ∆ις διαπασών συστήµατος από τον 

κάτω ∆ι έως τον άνω ∆ι στον βραχίονα του ταµπουρά. 

     Με κενό σηµάδι σηµειώνονται οι ανοιχτές χορδές, ενώ µε 

µαυρισµένο το σηµείο που πρέπει να πατηθεί από τα δάχτυλα 

του αριστερού χεριού για να εκτελεστεί ο φθόγγος.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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3. Όταν βρισκόµαστε στον φθόγγο ∆ι µε 1ο δάχτυλο (Θέση του ∆ι) και γυρίζουµε ποικιλµατικά στον 

φθόγγο Γα, για να µην αλλάξουµε Θέση οργανοχρησίας, παίζουµε τον φθόγγο  Γα µε αντίχειρα (5ο 

δάχτυλο) στην 3η χορδή. Την ενέργεια αυτή του 5ου δάχτυλου µπορύµε να την εκµεταλευτούµε σε 

όλες τις Θέσεις. ∆ηλαδή, πάνω από το 1ο δάχτυλο που τοποθετούµε στην 1η χορδή, µπορούµε να   

1. Όταν η µελωδία κινείται από τον φθόγγο Νη µέχρι και τον φθόγγο ∆ι, παίζουµε σε ανοιχτές χορδές 

τους φθόγγους Νη (3η χορδή) και Πα (1η χορδή) και συνεχίζουµε στην 1η χορδή παίζοντας τη Θέση του 

Βου (δηλ. τον Βου µε το 1ο, τον Γα µε το 2ο και τον ∆ι µε το 4ο δάχτυλο). Με τον ίδιο τρόπο 

κατεβαίνουµε από τον φθόγγο ∆ι στον Νη. Οι φθόγγοι από τον κάτω Ζω έως τον κάτω ∆ι παίζονται στη 

 

2. Όταν η µελωδία εκτείνεται µέχρι τον φθόγγο Κε, τότε µετά τον φθόγγο Γα, τον οποίο παίζουµε µε 2ο 

δάχτυλο, µεταφερόµαστε µε 1ο δάχτυλο στον φθόγγο ∆ι (Θέση του ∆ι) και µε 3ο δάχτυλο στον φθόγγο 

Κε. Επίσης, στη Θέση του ∆ι µπορούµε να παίξουµε και τον φθόγγο Ζω ύφεση µε 4ο δάχτυλο.   

3.2.1 Οι Θέσεις Οργανοχρησίας του Ταµ̟ουρά στους Ήχους του ∆ιατονικού Γένους*

|----------- 2η χορδή ----------|

Με τον ίδιο τρόπο κατεβαίνουµε από τον φθόγγο Κε στον Νη.

παίξουµε ποικιλµατικά τον προηγούµενο φθόγγο µε το 5ο δάχτυλο στην 3η χορδή.   

*Σηµειώνεται ότι, για θεωρητικούς και πρακτικούς λόγους οι κανόνες οργανοχρησίας θα περιγράφονται µε φθόγγους της Βυζαντινής 
Μουσικής (Νη, Πα, Βου...)  και τα παραδείγµατα  θα καταγράφονται µε Ευρωπαϊκή Σηµειογραφία µε τον τρόπο που αναλύθηκε σε 
προηγούµενη ενότητα.

2η χορδή.

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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4. Από τη Θέση του ∆ι, µπορούµε να κατέβουµε στη Θέση του Βου µε δύο τρόπους: 

i. Όταν η µελωδία κατεβαίνει στον Πα τότε γυρίζουµε στον φθόγγο Γα µε 2ο  και στον Βου µε 

  1ο δάχτυλο. 

ii. Όταν κατά την κατάβαση από τη Θέση του ∆ι στη Θέση του Βου, µετά τον Γα επανέρχεται µε 

   ποίκιλµα ο ∆ι και στη συνέχεια κατεβαίνουµε στον Βου, τότε παίζουµε µε 1ο τον Γα, µε 3ο τον ∆ι 

   και γυρίζουµε να παίξουµε τον Γα και τον Βου µε µετακίνηση προς τα πίσω του 1ου δαχτύλου.

5. Όταν βρισκόµαστε στη Θέση του ∆ι και η µελωδία εκτείνεται µέχρι τον Νη΄, τότε µεταφερόµαστε 

µε 1ο δάχτυλο στον Κε (Θέση του Κε), µε 3ο δάχτυλο στον Ζω΄, και µε 4ο δάχτυλο στον Νη΄. 

Στην κατάβαση παίζουµε τον Ζω΄ ύφεση µε το 2ο δάχτυλο.

6. Όταν βρισκόµαστε στη Θέση του ∆ι και η µελωδία εκτείνεται µέχρι τον Πα΄, τότε παίζουµε τον  

φθόγγο Κε µε 3ο δάχτυλο  και  στη  συνέχεια µεταφερόµαστε  στη Θέση του Ζω΄(µε 1ο δάχτυλο 

στον Ζω΄, 2ο στον Νη΄ και 4ο στον Πα΄).  Στην κατάβαση  παίζουµε  τον  Νη΄ µε  2ο  δάχτυλο, 

και µε συνεχείς µετακινήσεις του 1ου δαχτύλου προς τα πίσω τον Ζω΄ ύφεση, τον Κε και τον ∆ι.

 

4i.                                                             4ii.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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7. Η αλλαγή από Θέση σε Θέση κατά την ανάβαση και την κατάβαση της µελωδίας γίνεται µε µεταφορά 

του 1ου δαχτύλου. Το 1ο δάχτυλο στην οργανοχρησία του ταµπουρά παίζει σηµαντικό ρόλο, τόσο για τη 

στήριξη και τη θέση του αριστερού χεριού στον βραχίονα, όσο και για τις αλλαγές από Θέση σε Θέση 

Οργανοχρησίας. Σηµειώνεται ότι, σε πολλές παραδόσεις οργανοχρησίας µουσικών οργάνων που ανήκουν 

στην οικογένεια του ταµπουρά και παίζονται είτε µε πένα (π.χ. tambur) είτε µε δοξάρι (π.χ. yali tambur, 

uygur satar κ.ά.), το 1ο δάχτυλο αποτελεί το βασικό δάχτυλο παιξίµατος της βασικής µελωδίας, καθώς τα 

υπόλοιπα δάχτυλα χρησιµοποιούνται επί το πλείστον για την εκτέλεση των ποικιλµατικών φθόγγων. Στην 

παρακάτω άσκηση εκτελούνται όλες οι αλλαγές των ∆ιατονικών Θέσεων µε µεταφορά του 1ου δαχτύλου. 

8. Με κεντρικό δάχτυλο το 1ο συνήθως εκτελείται και η ενέργεια της πεταστής.  

9. Βεβαίως, ανάλογα µε τη Θέση που βρισκόµαστε και την πορεία της µελωδίας, µπορούµε να εκτελέσουµε 

την ενέργεια της πεταστης και µε τα υπόλοιπα δάχτυλα του αριστερού χεριού.

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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3.2.2 Οι Θέσεις Οργανοχρησίας του Ταµ̟ουρά στους Ήχους του Χρωµατικού Γένους

    Οι Ήχοι του Χρωµατικού Γένους διακρίνονται για τα υπερµείζωνα και τα ελαττωµένα διαστήµατα 

που δηµιουργούν οι  φθόγγοι  των  τετραχόρδων  τους.  Συνήθως,  για να διευκολύνουµε την εκτέλεση 

των χρωµατικών τετραχόρδων χρησιµοποιούµε το 5ο δάχτυλο (αντίχειρα) στην 3η χορδή. 

     Πιο συγκεκριµένα, µπορούµε να τυποποιήσουµε τις Θέσεις Οργανοχρισίας των χρωµατικών 

τετραχόρδων ως εξής:  

1 . Για να παίξουµε το χρωµατικό τετράχορδο Νη-Γα, παίζουµε το Πα ύφεση µε 5ο δάχτυλο στην 3η 

χορδή και τους υπόλοιπους φθόγγους στην 1η χορδή.

2. Για να παίξουµε το χρωµατικό τετράχορδο Πα-∆ι χρησιµοποιούµαι τους εξής τρόπους:

i. Όταν θέλουµε να διατηρήσουµε την αίσθηση του legato που µας δίνει το παίξιµο σε µία χορδή, 

παίζουµε τον φθόγγο Βου ύφεση µε 1ο δάχτυλο, τον Γα δίεση µε 3ο και τον ∆ι µε 4ο εάν η µελωδία 

µείνει στον ∆ι ή κατέβει και 

ii. µε 1ο δάχτυλο τον φθόγγο Βου ύφεση, µε µεταφορά του 1ου δαχτύλου τον Γα δίεση και µε 2ο τον ∆ι 

εάν η µελωδία ανέβει στον φθόγγο Κε τον οποίο θα παίξουµε µε το 4ο δάχτυλο.

iii. Σε γρήγορα περάσµατα του τετραχόρδου και όταν η µελωδία εκτείνεται έως τον φθόγγο ∆ι, παίζουµε 

στην 3η χορδή µε 5ο δάχτυλο τον φθόγγο Βου ύφεση, στην 1η χορδή µε 2ο τον Γα ∆ίεση και µε 3ο τον 

∆ι. 

1                                        2i.                                    2ii.                                     2iii.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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4. Το χρωµατικό τετράχορδο ∆ι-Νη΄ του Β΄ Ήχου, συνήθως το παίζουµε µε εναλλαγές του 1ου και 2ου 

δαχτύλου. Με 1ο και 2ο δάχτυλο κατεβαίνουµε και στον φθόγγο Βου, ενώ όταν η µελωδία στέκεται στον 

φθόγγο Ζω΄ τότε τον παίζουµε µε το 4ο δάχτυλο.

5. Τις ανιούσες και κατιούσες χρωµατικές φράσεις ή κλίµακες επί το πλείστον τις εκτελούµε µε εναλλαγές 

του 1ου, 2ου και 3ου δαχτύλου. Στο παρακάτω παράδειγµα καταγράφονται δύο τρόποι εκτέλεσης της

 χρωµατικής κλίµακας του Ρε.

iv. Όταν η µελωδία εκτείνεται  εως  τον Κε,  παίζουµε µε 5ο δάχτυλο στην 3η χορδή τον φθόγγο Βου ύφεση, 

µε 1ο τον Γα δίεση, µε 2ο τον ∆ι, και µε 4ο δάχτυλο τον Κε. 

v. Επίσης,  όταν  βρισκόµαστε  µε  1ο  δάχτυλο  στον  ∆ι  και  γυρίζουµε  ποικιλµατικά  στον  Γα  δίεση,  

µπορούµε  να χρησιµοποιήσουµε το 5ο δάχτυλο στην 3η χορδή.

3. Με 5ο δάχτυλο στην 3η χορδή παίζουµε επί το πλείστον τον φθόγγο Βου ύφεση και στο µακάµ Νιχαβέντ.

Παράδειγµα από τον χορό "Μαζωµένο" (Σιάσος, 2014:127).

 2iv.                                                                             2v.
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3.3 Η ρυθµική ̟ένα του Ταµ̟ουρά

     Η οργανοχρησία του ταµπουρά χαρακτηρίζεται από τον ρυθµό που προσδίδει η χρήση της πένας από 

πάνω προς τα κάτω �(θέση - ισχυρό χτύπηµα της χορδής) και αντίστροφα από κάτω προς τα επάνω �(άρση - 

ασθενές χτύπηµα της χορδής), η οποία ορίζει αντίστοιχα τα ισχυρά και τα ασθενή µέρη του ρυθµικού µέτρου 

της µελωδίας. Κατά το παίξιµο ενός τραγουδιού ή χορού συνηθίζεται να τονίζουµε τον ρυθµό του, 

σχηµατίζοντας ρυθµικά µοτίβα, τα οποία επαναλαµβάνουµε είτε καθ' όλη την εκτέλεση (όπου η ρυθµική   

    

     Επίσης, σε άλλες παραδόσεις µουσικών οργάνων της οικογένειας του ταµπουρά, όπως το τούρκικο saz, 

συναντώνται ιδιαίτεροι ρυθµικοί συνδυασµοί της πένας (πενιές), σε µία ή περισσότερες χορδές, οι οποίοι 

χαρακτηρίζουν γεωγραφικά και µουσικά το τραγούδι/χορό στο οποίο εκτελούνται. Γεωγραφικά, διότι στην 

οργανοχρησία του saz, σε ορισµένες περιοχές συναντώνται συγκεκριµένες πενιές, όπως η πενιά του Ικονίου 

(Konya) και η πενιά Azeri και µουσικά, διότι ορισµένοι χοροί έχουν τις δικές τους χαρακτηριστικές πενιές 

π.χ. πενιά του Ζεϊµπέκικου (Σιάσος, 2014:149), πενιά Fidayda κ.ά. Πολλές από τις ρυθµικές πενιές του 

τούρκικου saz, λόγω των Ελλήνων µουσικών που µαθήτευσαν µε Τούρκους δασκάλους, χρησιµοποιούνται     

     Παρακάτω θα παρατεθούν τα κυριότερα ρυθµικά µοτίβα και οι αντίστοιχες πενιές τους, που 

χρησιµοποιούνται στα κοµµάτια  της  παρούσας  µελέτης.  Το  κάθε  µέτρο  ή  συνδυασµός  αυτών,  ιδιαίτερα 

  

i. Θέσεις και άρσεις σε δίσηµο ρυθµό

σε αρχάριο επίπεδο,  µπορεί να αποτελέσει αυτοτελή άσκηση του δεξιού χεριού.

κατά κόρον στη σύγχρονη οργανοχρησία του ελληνικού ταµπουρά.  

αγωγή του µέλους µας το επιτρέπει) είτε σε συγκεκριµένα ρυθµικά σηµεία και καταλήξεις.  

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ, Σιάσος
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iv. Θέσεις και άρσεις σε πεντάσηµο ρυθµό 3+2 (Χελιδόνι πέταξε)

v. Θέσεις και άρσεις σε πεντάσηµο ρυθµό 2+3 (Χορός Μπαιντούσκα)

ii. Θέσεις και άρσεις σε τρίσηµο ρυθµό

iii. Θέσεις και άρσεις σε τετράσηµο ρυθµό
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vi. Θέσεις και άρσεις σε εξάσηµο ρυθµό 3+3 (Εµβατήριο Πολεµιστών)

vii. Θέσεις και άρσεις σε επτάσηµο ρυθµό 3+2+2 (Καλαµατιανός χορός)

viii. Θέσεις και άρσεις σε επτάσηµο ρυθµό 2+2+3 (Μαντηλάτος χορός)

ix. Θέσεις και άρσεις σε εννιάσηµο ρυθµό 2+2+2+3 

Ζεϊµπέκικος χορός (Αργή ρυθµική αγωγή)

Ζεϊµπέκικος χορός (Μέτρια ρυθµική αγωγή)

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος

46



&
68

œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � �

œ œ œ œ œ jœ
� � � � � �

&
70

œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � �

œ œ œ œ .œ
� � � � �

&
72

œ œ œ œ œ jœ
� � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � �

œ œ œ œ .œ
� � � � �

&
76

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � � � �

&
78

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � � � �

&
80

œ œ œ jœ œ œ œ
� � � � � � �

œ œ œ jœ œ œ
� � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � � �

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
� � � � � � � � � �

Συρτός Συγκαθιστός Θράκης

Καρσιλαµάς

x. Θέσεις και άρσεις σε εννιάσηµο ρυθµό 3+2+2+2

Απτάλικος χορός 

xi. Θέσεις και άρσεις σε εννιάσηµο ρυθµό 2+3+2+2 (Αγιρλαµάς Μεγάρων)
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Εικόνα 13. Έλληνας νησιώτης που παίζει ταμπουρά (Vanmour, 1714). 
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Κεφάλαιο ΙΙΙ 

 

1. Κάλαντα του ∆ωδεκαηµέρου 

1.1 Κάλαντα Χριστουγέννων 

 
Μοραΐτικα Κάλαντα  

-Χριστούγεννα Πρωτούγεννα- 

 
                                                                                                                   
  0       0        -       0         -        1 2    1  0    0       -             2     1    2 4        1     0        1       0         0        - 

                 
Χρι στου  γεν    να      πρω   του   γεν    να    πρω       τη         γιορ     τη           του            χρο    νου         

 
 

για βγάτε, διέτε, µάθετε πως ο Χριστός γεννιέται. 

Γεννιέται κι ανατρέφεται στο µέλι και στο γάλα,  

το µέλι τρών’ οι άρχοντες, το γάλα οι αφεντάδες 

και το µελισσοβότανο το λούζονται οι κυράδες. 

 

Εµείς εδώ δεν ήρθαµε να φάµε και να πιούµε, 

µόνο σας αγαπούσαµε κι ήρθαµε να σας δούµε. 

∆ώστε µας και τον κόκορα, δώστε µας και την κότα, 

δώστε µας και πέντε-έξι αυγά, να πάµε σ’ άλλη πόρτα. 

 

Εδώ που τραγουδήσαµε πέτρα να µη ραΐσει 

κι ο νοικοκύρης του σπιτιού χρόνους πολλούς να ζήσει. 
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Κάλαντα Χριστουγέννων Κρήτης 

 

                
                                                                                                    
    1       2      1    0   0     1           2     1   0   0           3    1       -         -        -        3      2        

          
     Κα  λην   ε  σπε     ραν        αρ χον τε  ες     κι αν  ει   ναι      ο        ρι  σµος  σας 

 
. 

 

Καλήν εσπέραν άρχοντες αν είναι ορισµός σας,  

Χριστού τη Θεία Γέννηση να πω στ' αρχοντικό σας.  

Χριστός γεννάται σήµερον εν Βηθλεέµ την πόλη,  

οι ουρανοί αγάλλονται, χαίρετ' η φύσις όλη. 

 

Κερά καµαροτράχηλη και φεγγαροµαγούλα 

και κρουσταλλίδα του γιαλού και πάχνη από τα δέντρα, 

όπου τον έχεις τον υγυιό το µόσχοκανακάρη, 

λούζεις τον και χτενίζεις τον και στο σκολειό τον πέµπεις 

κι ο δάσκαλος τον έδειρε µ' ένα χρυσό βεργάλι 

και η κυρά δασκάλισσα µε το µαργαριτάρι. 
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Ελάτε εδώ γειτόνισσες

-Κάλαντα Χριστουγέννων Ηπείρου-

Να πάµε να γυρίσουµε τα µάγια να σκορπίσουµε, 
να δούµε και την Παναγιά, όπου µας φέρνει τη χαρά.

Τα σπάργανα για τον Χριστό, ελάτε όλες σας εδώ.  

Γεννιέται στα τριαντάφυλλα, κοιµάται µέσ’ τα λούλουδα,
κοιµάται µέσ’ τα λούλουδα, γεννιέται στα τριαντάφυλλα.

Τα σπάργανα για τον Χριστό, ελάτε όλες σας εδώ,
τα σπάργανα να φτιάξοµε και τον Χριστό ν’ αλλάξοµε.

Πεντατονική κλίµακα στη βάση του Πρώτου Ήχου (Ρε) 
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Σαράντα µέρες σαράντα νύχτες

-Κάλαντα Χριστουγέννων Θράκης-

Σαράντα µέρες, σαράντα νύχτες, η Παναγιά µας κοιλοπονούσε.
Κοιλοπονούσε, παρακαλούσε, τους αρχαγγέλους, τους ιεράρχες.

-'Σεις αρχάγγελοι και ιεράρχες,  στη Σµύρνη πηγαίν'τε, µαµές να φέρ'τε.
Άγια Μαρίνα, Άγια Κατερίνα, στη Σµύρνη πάνε, µαµές να φέρουν.

'Oσο να πάνε κι όσο να έρθουν, η Παναγιά µας ηληυτηρώθη,
στην κούνια τό ΄βαλαν και το κουνούσαν και το κουνούσαν, το τραγουδούσαν.

Σαν ήλιος λάµπει, σα νιο φεγγάρι, σα νιο φεγγάρι, το παλληκάρι.

0
2
5

0
2
5

1
0
0

0
2
5

Ήχος Πρώτος

Σηµ.: Για να σηµειώσουµε µε ευκρίνεια στο πεντάγραµµο τη συνήχηση των τριών χορδών του ταµπουρά 
(συγχορδία), θα γράφουµε τον φθόγγο που εκτελείται στην 3η χορδή µία οκτάβα χαµηλότερα.
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Καλήν εσ̟έραν άρχοντες

-Κάλαντα Χριστουγέννων Σµύρνης-

Ήχος πλάγιος του ∆ευτέρου

Καλήν εσπέραν άρχοντες κι αν είναι ορισµός σας,
Χριστός γεννάται σήµερον εν Βηθλεέµ τη πόλει.
Εν τω σπηλαίω τίκτεται, εν φάτνη των αλόγων.

Κερά ψηλή, κερά λιγνή, κερά καµαροφρύδα,
Κερά µ' όταν στολίζεσαι να πας στην εκκλησία,
έχεις και κόρην έµορφη που δεν έχει ιστορία.

Μήδε στην Πόλη βρίσκεσαι, µήδε στη Καισαρεία,
έχεις και γιον στα γράµµατα, υγιόν εις το ψαλτήρι.
Να τον αξιώσει και ο Θεός, να βάλει πετραχήλι.

0
2
5 5
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1.2 Κάλαντα και Παινέµατα Πρωτοχρονιάς 

 

Κάλαντα Πρωτοχρονιάς  
-Φούρνοι Ικαρίας- 

 
                                                                                                  
       0     0        1          2        1         3     1     3       2      1   0     1         2       4        1    0 

                       
        Α γιος    Bα      σι      λης     ερ    κε  ται   ’πο   πι σ’απ’το      Kα            µα   ρι  
       βα σταει  µυ      τζη    θρες   και    τυ  ρια   βασταει κιε να      γκι             να   ρι 

 

                                                           
     3     1    3       2      1   0     1        2        4        1     0        

                 
  Βαλ  τε µας   κρα  σι                 να             πιου   µε  
  και του χρο   νου  να                σα        ας    που  µε    
 

 
Kι αν έχεις κόρη όµορφη βάλτηνε στο ζιµπίλι, 

και κρέµασέ τηνε ψηλά να µη στη φάν' οι ψύλλοι. 

 

Eµείς εδώ δεν ήρθαµε να φάµε και να πιούµε, 

µόν’ έχεις κόρη όµορφη κι ήρθαµε να τη δούµε. 

 

Σ’ αυτό το σπίτι που ’ρθαµε τα ράφια είν’ ασηµένια, 

του χρόνου σα και σήµερα να ’ναι µαλαµατένια. 
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Ήρθε ̟άλι νέο έτος

-Κάλαντα Πρωτοχρονιάς ∆υτ. Μακεδονίας-

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

Ο Βασίλειος ο Μέγας, Ιεράρχης θαυµαστός,

εις την οικογένειά σας να ‘ναι πάντα βοηθός.

Τα παιδιά εις το σχολείο να πηγαίνουνε συχνά,
να µαθαίνουνε το βίο, της πατρίδας τα ιερά.

Και για τους ξενιτεµένους έχω να σας πω πολλά,

σας αφήνω καληνύχτα και του χρόνου µε υγειά.
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Πρωτοχρονιάτικα Παινέµατα 

-Κάλαντα Πρωτοχρονιάς Χίου-

Βασίλη µ’ από που `ρχεσαι κι από κι από πού κατεβαίνεις
και βαστάς, και βαστάς ρόδα και ραίνεις,
κάτσε να φας, κάτσε να πιεις, κάτσε τον πόνο σου να πεις,
κάτσε, κάτσε να τραγουδήσεις και να µας καλώς ορίσεις
κι έβγα, κι έβγα να µας κεράσεις, που να ζεις, που να ζεις και να γεράσεις.

Σ’ αυτό το σπίτι που `ρθαµε πέτρα να µη ραγίσει
κι ο νοικοκύρης του σπιτιού χρόνια πολλά να ζήσει.

Άγιε µου Βασιλάκη µου και Άγιε µου Νικόλα,
προστάτευε τους ναυτικούς την ώρα του κυκλώνα.

Χρόνια πολλά, να `στε καλά κι εσείς και οι δικοί σας,
να `ρθούνε τα ξενάκια σας κι όλοι οι ναυτικοί σας.

Σε όλους σας ευχόµαστε αγάπη, ειρήνη υγεία,
καλή καρδιά, χαµόγελο και Θεία ευλογία.

Ήχος  Πρώτος

0
2
5

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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1.3 Κάλαντα Θεοφανίων  

 

Σήµερα ‘ν’ τα φώτα  
-Κάλαντα Θεοφανίων- 

 
                                                                                

 0     0        -         -        -    1     0  0      0        1        2             

                    
Ση  µε    ρα ’ν’  τα     φω      τα κιο  φω      τι    σµος       
 ση  µε    ρα      βα     πτι      ζε ται   ο      Χρι   στος       
 

                                                                      

    4         -        -         -       2   1  0     2       1      0        0
                 
   και    χα     ρα     µε     γα     λη κι α    γι      α   σµος 
   εις    τον      Ι      ορ     δα     νη τον   πο     τα    µο 

 

 

 

Κάτω στον Ιορδάνη τον ποταµό κάθετ’ η κυρά µας, η Παναγιά,  

όργανο βαστάει, κερί κρατεί και τον Άη Γιάννη παρακαλεί:  

-"Άη Γιάννη αφέντη και βαπτιστή, βάπτισε κι εµένα Θεού παιδί,  

Ν’ ανεβώ επάνω στον ουρανό, να µαζέψω ρόδα και λίβανο".  
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Α̟ό της ερήµου ο Πρόδροµος

-Κάλαντα Θεοφανίων Κοτυόρων Πόντου- 

  Ήχος Τέταρτος Στιχηραρικός εκ του Πα

Οι στίχοι διαρθώνονται κατά αλφαβητική ακροστιχίδα:

Από της ερήµου ο Πρόδροµος ήλθε να βαπτίσει τον Κύριον.
Βέβαιον Βασιλέα εβάπτισε, Υιόν και Θεόν οµολόγησε.

Γηγενείς σκιρτάτε και χαίρεσθε, τάξεις των αγγέλων ευφραίνεσθε.
∆όξα εν υψιστοίς εκραύγαζον, Κύριον και Θεόν οµολόγησαν.

Έλεγεν ο κόσµος τον κύριον να αναγέννησει τον άνθρωπον.

Ζήτησον και σώσον το πρόβατον, το απολωλός ω Θεάνθρωπε.
Ήλθε κηρυττόµενον έβλεπε, απορών εφάνη ο Πρόδροµος.

Θες µοι την παλάµην σου Πρόδροµε, βάπτισον ευθύς τον ∆εσπότην σου.

Ιορδάνη ρεύσαι τα νάµατα, ιν΄ ανασκιρτησή τα ύδατα.
Κεφαλάς δρακόντων σενέθλασε, των κακοφρονούντων ο Κύριος.

Λέγουσιν οι Άγγελοι σήµερον Χριστός τον κόσµον εφώτισε.
Μέγα και φρικτόν το µυστήριον δούλος τον ∆εσπότη εβάπτισε.

Νους ο Ιωάννης ο Πρόδροµος µέγας, να βαπτίση τον Κύριο.

Ξένος ο προφήτης ο Πρόδροµος µέγας, γα βάπτιση τον Κύριο.
Όλον τον Αδάµ ανεκάλεσε ο των όλων Κτίστης και Κύριος.

Παναγία, ∆έσποινα του παντός, σώσον τους εις Σε προσκυνούντας νυν.

Ρείθρα Ιορδάνη, αγάλλεσθε την πορείαν άλλως λαµβάνετε.
Σήµερον ο κτίστης δεδόξασται δι’ αυτό το µέγα µυστήριον.

Τρεις γαρ υποστάσεις εγνώκαµεν Πατρός και Υιού και του Πνεύµατος.
Υπό Αρχαγγέλων υµνούµενον, υπό Σεραφείµ δοξαζόµενον.

Φως γαρ τοις εν σκότει επέλαµψε όταν ο Χριστός εβαπτίζετο.

Χαίροντες και χείρας προσάγοντες και λαµπράν πανήγυριν άδοντες.
Ψάλλοντες Χριστόν τον Θεόν ηµών, δέξασθε λουτήρα βαπτίσµατος.

Ω Θεός των όλων και Κύριος ζωή σας υγείαν και χαίρεσθε.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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2. Α̟οκριάτικα τραγούδια 

 
 

 
 

 

καλέσαν και τον πόντικα τα συµβόλαια να γράψει, 

καλέσαν τον σκαντζόχοιρο γιέ µ’ τα στέφανα ν’ αλλάξει, 

καλέσαν και τον τζίτζικα για να παίξει το βιολί του, 

καλέσαν και τον γάιδαρο για να πάει να τραγουδήσει, 

καλέσαν και τον µέρµηγκα τα προικιά να κουβαλήσει, 

καλέσαν και την αλεπού γιέ µ’ τις κότες να µαδήσει, 

καλέσαν και τον βάτραχο το νερό να κουβαλήσει. 

 

 

 

 

 

Παντρεύουνε τον κάβουρα 
-Παιδικό τραγούδι από την Πελοπόννησο- 

 
                                                                                                    
 0        2     1   0   0      -            2     1     2         4        -                0       -          -         - 
            
Παν   τρευ    ου   νε τον        κα        βου     ρα                     ω 


                                                                
      1         2          4                   0        2          1   0  0 
      
      και    του       δι    νουν    τη      χε       λω     να 
 
 
                                                                                                                                     
      1         2          4                   0        -              -      0     2     1     0      0         -         -           -        -           -            

 
    ντρα   γκα    ντρου  γκα     τ'αρ    γα           να          ω   ρε   τ’αρ γα     να 

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία

59



& q 42 ..œ œ œ œ œ œ œ œ
�

1

�

3 1

�

2

� �

1

�

2

�

1

�

0

œ œ œ œ œ
� �

1

�

0

�

0

�

1

œ œ œ œ œ œ œ œ
�

1

�

3

�

1

�

2

�

1

�

2

�

1

�

0

œ œ œ œ œ
� �

1

�

0

�

0

�

& q
5 %

œ œ œ
�

Μια

�

1

γρι

�

ά

4

œ œ œ œ œ œ œ
�

τσι

�

κι

�

ρι

�

κι

�

τροµ

�

τρα

�

κα

œ œ œ œ
�

τρούµ

�

τρα

�

κα

�

τρόµ

& q .. ..
8

œ œ œ œ
�

4

µια

�

2

γρι

�

1

ά

�

µπα

œ œ œ œ œ
�

µπό

�

1

�

γρι

� �

4

α

œ œ œ œ
�

λά

�

χα

2

�

1

να

�

µα

%
œ œ œ œ œ
�

γεί

�

1

�

ρευ

� �

ε

Μια γριά µ̟αµ̟όγρια

-Aποκριάτικο- 

Mια γριά, τσικιρικιτρόµ, τρακατρούµ, τρακατρόµ,
µια γριά µπαµπόγρια, λάχανα µαγείρευε.

'Κει που τα, τσικιρικιτρόµ, τρακατρούµ, τρακατρόµ,
'κει που τα µαγείρευε, 'κει της ήρθε µια βοή, 
για να πάει να παντρευτεί.

∆ίνει µια, τσικιρικιτρόµ, τρακατρούµ, τρακατρόµ, 
δίνει µια του τέντζερη κι άλλη µια του καπακιού.

- Φάτε κό-, τσικιρικιτρόµ, τρακατρούµ, τρακατρόµ,
φάτε κότες λάχανα και σεις γάτες τα ζουµιά.

Γιατί εγώ, τσικιρικιτρόµ, τρακατρούµ, τρακατρόµ,
γιατί εγώ θα παντρευτώ και θα νοικοκυρευτώ.

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Tο µλαρ', το µλαρ'

-Aποκριάτικο τραγούδι από τη Λέσβο-

Σήκω βρε Kατίγκω και άψε το φανάρ',
να πάµε γύρου γύρου πα κι εύροµε το µλαρ'.

Tο µλαρ', το µλαρ', δεν πάγω στο Πλωµάρ'.

Πα' στον ανεµόµ’λο γύριζε το µλαρ',
όλη µέρα γύριζε λαγός µε το φανάρ'.

Mες στο νταµ το είχα κι έτρωγε χορτάρ'
και ήρταν κι το κλέψαν κι αφήκαν το σαµάρ'.

Ήχος Πρώτος

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Καλόγηρος δουλειά δεν έχ'

-Αποκριάτικο τραγούδι από τη Θράκη-

Καλόγηρος δουλειά δεν έχ',τάµπουρ τούµπουρ λε λε λε, 
καλόγηρος δουλειά δεν έχ', του τάµπουρ κι του τούµπουρ 
και τι δουλειά να κάµει,τάµπουρ τούµπουρ λε λε λε 
και τι δουλειά να κάµει,του τάµπουρ κι του τούµπουρ. 

Οληµερίς πελέκαγε, αδράχτια και ροκούλες 
κι στου παζάρι κατέβαινε, να πάει να τις πουλήσει. 

Τ' αδράχτια πέντε πούλαγε κι δέκα τις ροκούλες  
κι µε τα γρόσια που 'πιρνι, σικέρια αγοράζει.

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Τούτες οι µέρες το 'χουνε

-Παραδοσιακό τραγούδι από τις Κυκλάδες-

Χορέψετε, χορέψετε, τα νιάτα να χαρείτε,
γιατί σε τούτο τον ντουνιά δε θα τα ξαναβρείτε.

Τούτ’ η γης µε τα χορτάρια, τρώει νιες και παλικάρια.
Τούτ’ η γης µε τα λουλούδια, τρώει νιους και κοπελούδια.

Χαρείτε νιοι, χαρείτε νιες, χαρείτε παλικάρια,
κι εγώ του Χάρου τού ’βαλα σίδερα στα ποδάρια.

∆ώστε του χορού να πάει, τούτ’ η γης θα µας εφάει.
Τούτ’ η γης που την πατούµε, όλοι µέσα θε' να µπούµε.

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

Χορέψετε, χορέψετε, παπούτσια µη λυπάστε,
µα 'κείνα ξεκουράζονται τη νύχτα που κοιµάστε.

Βάρ’ τε την µε το ποδάρι, τούτ’ η γης θα µας εφάει.
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Εικόνα 14. Βρακοφόρος άνδρας που παίζει ταμπουρά, 18ος αιώνας. Αρχείο 

Μουσείου Μπενάκη. 
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3. ∆ηµοτικά τραγούδια για την ε̟ανάσταση του 1821  

 

Μάνα µου τα κλεφτό̟ουλα 
 

 
                                                                      …          
     3     1                 1     -   3       0       1         2        1              3       1       3          1 1       1    0                                                                        

                 
    Μα          να       µου       τα    µα      να   µου         τα          κλε     φτo        που 
 

                             
        
     λα
 
       1     3     2     1        1         3        2     1…
                          
     Τρω     νε  και   τρα   γου    δα  νε     αϊ     ντε      πι     νουν     και  γλεν    τα      νε  

 
 

Μα ένα µικρό-, µα ένα µικρό κλεφτόπουλο 

δεν τρώει, δεν τραγουδάει, 

βάι, δεν πίνει δε γλεντάει. 

 

Μόν’ τ’ άρµατα-, µόν τ’ άρµατά του κοίταζε, 

του τουφεκιού του λέει: 

-Γεια σου Κίτσο µου λεβέντη. 

 

Πόσες φορές-, πόσες φορές µε γλίτωσες, 

απ’ των εχθρών τα χέρια 

κι απ’ των Τούρκων τα µαχαίρια. 
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Στη µέση στην Αράχωβα

-Ιστορικό τραγούδι από την Πελοπόννησο-

Ήχος Τρίτος
Προτεινόµενο κούρδισµα*: 1η χορδή: Re 
                                          2η χορδή: Fa

                                          3η χορδή: Do 

Πέντε καλέ, πέντε πολέµοι γίνονται,
πέντε πολέµοι γίνονται, απ’ το πρωί ως το γιόµα.

Πέφτουν καλέ, πέφτουν τα βόλια σαν βροχή,
πέφτουν τα βόλια σαν βροχή κι οι µπόµπες σαν χαλάζι.

Μετριούνται καλέ, µετριούνται οι Τούρκοι τρεις φορές,
µετριούνται οι Τούρκοι τρεις φορές και λείπουν τρεις χιλιάδες.

Μετριούνται καλέ, µετριούνται τα Ελληνόπουλα,
µετριούνται τα Ελληνόπουλα και λείπουν τρεις λεβέντες.

*Περισσότερα για τα κουρδίσµατα/ντουζένια του Ταµπουρά βλ. σελ. 142-148, στη "Μέθοδο Οργανοχρησίας του Ταµπουρά" 
(Σιάσος, 2014).
**Στο 14ο και 16ο µέτρο προτείνεται το 3ο δάχτυλο να ερθει από το Ρε στο Λα µε µαλακό glissando.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Εµβατήριο Πολεµιστών

-Zουρνατζίδικη πατινάδα από το Μεσολόγγι-

Ήχος Τρίτος
Προτεινόµενο κούρδισµα*: 1η χορδή: Re 

                                          2η χορδή: Fa

                                          3η χορδή: Do 

*Για να προσοµοιάσουµε τον ήχο των µουσικών οργάνων της µεσολογγίτικης ζυγιάς (δύο ζουρνάδες και νταούλι), 

προτείνεται η αλλαγή κουρδίσµατος της δεύτερης χορδής του ταµπουρά από τον φθόγγο ∆ι έναν τόνο κάτω στον Γα . 

Με αυτόν τον τρόπο, επιτυγχάνεται ένα συνεχές ισοκράτηµα στον φθόγγο της βάσης του Ήχου (Γα), ανάλογο µε το 

ισοκράτηµα του δεύτερου ζουρνά (ή Μπάσου) της ζυγιάς.
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Του Κίτσου η µάνα

-Κλέφτικο τραγούδι από τη Στερεά Ελλάδα-

Μωρέ, µε το ποτά- ποτάµι µάλωνε 

και το πετροβολούσε. 

–Ποτάµι για- µωρέ για λιγόστεψε.

Μωρέ, ποτάµι για- µωρέ για λιγόστεψε,

ποτάµι στρίψε πίσω, για να περά- µωρέ περάσω αντίπερα. 

Μωρέ, για να περά- περάσω αντίπερα, 

πέρα στα κλεφτοχώρια, πο ’χουν οι κλέ- µωρέ οι κλέφτες σύναξη. 

Μωρέ, πο ’χουν οι κλέ- οι κλέφτες σύναξη

κι ούλ’ οι καπεταναίοι.

Τον Κίτσο τoν, µωρέ τονε πιάσανε. 

Ήχος πλάγιος του Πρώτου
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4. Τραγούδια των εορτών του Πάσχα 

 

Ήρθε’ ο Λάζαρος  
-Κάλαντα Λαζάρου από τη Λέσβο, ρυθµός επτάσηµος- 

 
                                                                                                                        

  3     1      3     1   5     1          3    1       3    1    1            3     1       3    1   5     1          3    1       3    1    1            

          
  Ηρθ’ ο  Λα  ζα ρος ηρ    θαν τα   Βα      για       ηρθ’ η   Κυ ρια κη που τρων’ τα   ψα     ρια      

 

 

 

 Ήρθ’ ο Λάζαρος, ήρθαν τα Βάγια,  

ήρθ’ η Κυριακή που τρων’ τα ψάρια.  

Σήκου Λάζαρε και µην κοιµάσαι  

κι ήρθ’ η µάνα σου από την πόλη,  

σου ‘φερε χαρτί και κοµπολόι.  

Γράψε Θόδωρε, γράψε ∆ηµήτρη,  

γράψε Λεµονιά και κυπαρίσσι.  

Οι κοτούλες σας αυγά γεννούνε,  

δώστε µας και µας κανα αυγουλάκι,  

να χαρούµε κι εµείς λιγάκι.  


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Σήµερα µαύρος ουρανός

-Θρήνος της Παναγίας από τη Μικρά Ασία-

Σήµερα µαύρος ουρανός, σήµερα µαύρη µέρα,

σήµερα όλοι θλίβονται και τα βουνά λυπούνται,

σήµερα εβάλανε βουλή οι άνοµοι Εβραίοι,

για να σταυρώσουν τον Χριστό, τον πρώτον Βασιλέα.

Ο Κύριος ηθέλησε να µπει σε περιβόλι,

να λάβει δείπνο µυστικό, να µεταλάβουν όλοι.

Κι' η Παναγιά η ∆έσποινα καθόταν µοναχή της,

τας προσευχάς της έκανε για τον µονογενή της.

Ήχος πλάγιος του Πρώτου φθορικός

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Σήµερα Χριστός Ανέστη

-Παραδοσιακό τραγούδι της Λαµπρής από την Πελοπόννησο-

Σήµερα µαύρα µου µάτια, σήµερα Χριστός Ανέστη,
σήµερα Χριστός Ανέστη και στους ουρανούς ευρέθη.

Σήµερα µαύρα µου µάτια, σήµερα τα παλικάρια,

σήµερα τα παλικάρια στέκονται σαν τα λιοντάρια.

Σήµερα µαύρα µου µάτια, σήµερα και τα κορίτσια,
σήµερα και τα κορίτσια στέκονται σαν κυπαρίσσια.

Σήµερα µαύρα µου µάτια, σήµερα κι οι παντρεµένες,

σήµερα κι οι παντρεµένες είναι λαµπροφορεµένες.

Σήµερα µαύρα µου µάτια, σήµερα και οι παπάδες,
σήµερα και οι παπάδες λειτουργούν σα δεσποτάδες.

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου σκληρός χρωµατικός
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Καγκελάρης

-Χορός από τις Παπαδάτες Πρέβεζας-

Ήχος Πρώτος

Τέτοιαν ώρ’, µωρ’ µάτια µου, τέτοια ώρα ήταν εψές, 
τέτοιαν ώρα ήταν εψές, τέτοια και παραπροψές. 

Στο χορό, µωρ’ µάτια µου, στο χορό που χόρευαν, 
στο χορό που χόρευαν, όλ’ αγόρια και παιδιά. 

Όλ’ αγόρ’, µωρ’ µάτια µου, όλα αγόρια και παιδιά,             . 
όλ’ αγόρια και παιδιά και κορίτσια ανύπαντρα. 

Πώχουν κο’, µωρ’ µάτια µου, πώχουν κόκκινες ποδιές, 
πώχουν κόκκινες ποδιές, πράσινες και γαλανές. 

Καγκελαρ’ µωρ’ µάτια µου, Καγκελάρης του χορού, 
Καγκελάρης του χορού, κάνε δίπλα το χορό. 

Κάνε δί’, µωρ’ µάτια µου, κάνε δίπλα το χορό, 
κάνε δίπλα το χορό, διπλοκαγκελίσµατα. 

Και στη µεσ’, µωρ’ µάτια, και στη µέση του χορού 
και στη µέση του χορού, κάθεται χρυσός αϊτός. 

Κάθεται χρυσός αϊτός και τροχάει τα νύχια του 
και τροχάει τα νύχια του, τις χρυσές φτερούγες του. 

Καγκελάρ’, µωρ’ µάτια µου, Καγκελάρης του χορού, 
Καγκελάρης του χορού, κάνε δίπλα το χορό. 

Κάνε δί’, µωρ’ µάτια µου, κάνε δίπλα το χορό,  
κάνε δίπλα το χορό, τριτοκαγκελίσµατα.

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Άγιε µου Γιώργη αφέντη µου

-Παραλογή από την Καππαδοκία-

Αγιώρ’ Αγιώρ’ αφέντη µου κι αφέντη καβαλάρη,
αρµατωµένε µε σπαθί και µε χρυσό κοντάρι.
Άγγελος είσαι στη θωριά, κι άγιος στη θεότη,
παρακαλώ σε βόηθα µας, άγιε στρατιώτη.
Από το άγριο θεριό, το δράκοντα µεγάλο,
που δεν αφήνει άνθρωπο κάθε πρωΐ και άλλο.
Ερίξανε τα µπουλετιά σε µια βασιλοπούλα,
οπού την είχε η µάνα της µία και ακριβούλα.

– Σήκω Αγιώρ’ αφέντη µου, και το νερό αφρίζει
και δράκος τα δοντάκια του για µένα τ’ ακονίζει.
Σηκώθηκεν κι Α' Γιώργιος σαν παραλογισµένος,
µια κονταριά το χτύπησεν σαν που ήταν µαθηµένος.
Μια κονταριά το χτύπησεν, το πήρε µες στο στόµα
και παρευτύς το ξάπλωσε χάµω στη γης στο χώµα.

Γεώργιο µε λέγουνε κι απ’ την Καππαδοκία
κι αν θες να κάνεις χάρισµα, χτίσε µιαν εκκλησία.
Βάλε δεξιά την Παναγιά, ζερβά έναν καβαλάρη,
αρµατωµένο µε σπαθί και µε χρυσό κοντάρι.

Ήχος πλάγιος του Πρώτου επτάφωνος

5. Τραγούδια του Αγίου Γεωργίου

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Τ' Άη Γιωρκού

-Αφηγηµατικό τραγούδι από την Κύπρο-

Ψουµίν νερόν είχεν πολλύν κάτω µακρά στο πλάτος
τζει µέσα εκατώκησεν ένας µεάλος δράκος
τζαι δεν τ΄ αφήνει το νερόν στην χώραν τους να πάει.
Τταΐνιν του εκάµνασιν π΄ όναν παιδίν να φάει,
να ξαπολύσει το νερό, στην χώραν για να πάει.

Άλλοι είχαν έξι τζαι οκτώ τζι επέµπαν του τον έναν
τζι ήρτεν γυρίν τ’ αφέντη µας, τ’ αφέντη βασιλέα.
Είσιεν µιαν κόρην µονασιήν τζι είσιεν να την παντρέψει,
θέλοντας τζαι µη θέλοντας του δράκου να την πέψει.

Παντές τζι η κόρη εν άγιος, Χριστός τζι απάκουσεν την,
τον Άη Γιώρκην να σου τον που πάνω κατεβαίνει
τζαι µε την σέλλαν την γρουσήν τζαι το γρουσόν αππάριν.

Στέκεται συλλοΐζεται πως να την σιαιρετήσει,
για να την πω µουσκοκαρκιάν, µουσκοκαρκιά έσιει κλώνους,
για να την πω τρανταφυλλιάν, τρανταφυλλιά έχει αγκάθια,
άτε ας τη σιαιρετήσουµε σαν σιαιρετούµεν πάντα.

Ώρα καλή σου λυερή, ώρα καλή τζαι γεια σου,
µουσκούς τζαι ροδοστέµµατα στα καµαρόβρυα σου
τζι είντα γυρεύκεις Λυερή στου δράκου το πηγάδιν,
του δράκοντα του πονηρού, να βκεί τζαι να σε φάει.

Αφέντη µου τα πάθη µας να σου τα πω δε φτάνω,
άνθρωποι που την πείναν τους τρώσιν ένας τον άλλον.

Έτσι έθελεν η τύχη µου, έτσι ήτουν το γραφτόν µου,
µες στην τζοιλιάν του δράκοντα να κάµω το θαφκειόν µου.

Να σου ποτζεί τον δράκοντα που κάτω τζι ανεβαίνει
τζι όταν τους είδε τζι ήταν τρεις κρυφές χαρές παθαίνει.
Μπούκκωµαν τρώω τον άδρωπον, το γιώµαν την κοπέλλαν
τζαι ως τα λιωβουττήµατα άππαρον µε την σέλλαν.

Μιαν χατζιαρκάν του χάρισεν τζι η πόλις ούλλη εσείστην
τζαι το σκαµνίν του βασιλιά έππεσεν τζι ετσακκίστην.
Βκάλλει που το δισσάτζιν του µεάλον αλυσίδιν
τζι έπκιασεν τζι εχαλίνωσεν τζειν’ το µεάλον φίδιν.

-Τράβα το κόρη λυερή στην χώραν να το πάρεις,
για να το δουν αβάφτιστοι να παν να βαφτιστούσιν,
για να το δουν απίστευτοι να παν να πιστευτούσιν.

Άνταν τους βλέπει ο βασιλιάς κρυφές χαρές παθαίνει.
-Πκοιος ειν’ αυτός που µου ‘καµεν τούτην την καλοσύνην,
να δώκω το βασίλειον µου τζι ούλλον τον θησαυρόν µου,
να δώκω τζαι την κόρην µου τζαι να γενεί γαµπρός µου.

Τζι επολοήθην Άγιος τζαι λέει τζαι λαλεί του.
-Έν θέλω το βασίλειον σου µήτε τον θησαυρόν σου,
µιαν εκκλησιάν να χτίσετε, µνήµην τ’ Άη Γιωργίου,
που έρκεται η µέρα του κοστρείς του Απριλίου.

Ήχος Πρώτος

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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6. Τραγούδια της Άνοιξης 

 

Μες του Μαγιού τις µυρωδιές 
-Πεντοζάλης, Κρητικός Χορός- 

 
                                                                                       
    1         0       0       2         -          1   0    0     0        1      0        2     1    0      - 


 Μες   του  Μα   γιου   τις    µυ ρω διες τα    κοκ  κι     να   κε  ρα  σια  
  Για   ‘δε   τε     πως    χο    ρευ ου νε  της   Κρη της   τα   κο ρα  σια. 
 
  

                                                                                           
    3             -      1      2  1       2        1        3       1        3    1 1    0          0        - 

 
                    Με        πε   ρη   φα νια ‘λη    θι     νη     σε    µνα και τι  µη    µε     να  

                   πως       χο   ρευ   αν της Κρη της  µας    τα   τε  κνα τ’αντρειω µε     να 

 
 

Κοίταξε Κρήτη το χορό που µάθαν τα παιδιά σου, 

που ξέρανε οι πρόγονοι να χαίρετ’ η καρδιά σου. 

Κοίταξε χάρη κι εµορφιά, τιµή λεβεντοσύνη, 

οπόχει τούτος ο χορός και τι χαρές αφήνει. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Χελιδόνι ̟έταξε

-Κάλαντα της άνοιξης/χελιδονίσµατα από τη Ρόδο-

Χελιδόνι πέταξε, ήβρε πύργο κι έκατσε
και χαµοκελάδησε Μάρτη, Μάρτη µου καλέ.

Μάρτη, Μάρτη µου καλέ και Απρίλη θαυµαστέ,
όσοι 'µεις οι µαθηταί µαθηµένοι είµαστε.

N' αγοράζωµεν εφτά, να πωλούµε δεκαεφτά,
το κρασί µες το ποτήρι και τα σύκα στο µαντήλι
και τα σύκα στο µαντήλι και τ' αυγά µες το καλάθι.

∆ώστε µας την όρνιθα σας, µη µας δείρει ο δάσκαλος µας
κι έχετε το κρίµα σας και την αµαρτία µας.

Που πάνω απ' το κατώφλι σας έχει µία περιστέρα,
ανοίξετε την πόρτα σας να πούµε καλησπέρα.

Ήχος Πρώτος

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Λεν' ήρθι Μάης κι Άνοιξη

-Παραδοσιακό τραγούδι της Θράκης-

Λεν π' ανθίζουν τα, αµάν γκελ αµάν,
λεν π' ανθίζουν τα τραντάφυλλα,
π’ ανθίζουν τα τραντάφυλλα, 
τα µοσχοµυρισµένα.

Λέν, άσπρο τριαντά-, αµάν γκελ αµάν, 
λεν άσπρο τριαντάφυλλο φουρώ,
άσπρο τριαντάφυλλο φουρώ κι θέ-, 
κι θέλου να του βάψου.

Λεν, κι αν θα του βά-, αµάν γκελ αµάν,
λεν κι αν θα του βάλου στη βαφή,
κι αν θα του βάλου στη βαφή, 
πουλλές, πουλλές καρδιές θα κάψου.

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Να τα ταξιδέψω θέλω

-Τραγούδι της Θάλασσας από τη Χίο-

Με τα ψαριανά καράβια, που ’χουν ναύτες λεβεντιά,

που ’χουν ναύτες παλικάρια κι έχουν φόρτσα τα πανιά
και πηδούνε στη φωτιά.

Είπα σου να φύγω θέλω κι έλα ’κλούθα µου και συ

κι ας ρηµάξει το χωριό µας κι ας βουλιάξει το νησί.

Ήχος Πρώτος

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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7. Τραγούδια ̟ου αναφέρονται στη Θεοτόκο 

 
Α̟όψι τα µεσάνυχτα1  

-∆ετός χορός από τη Σινασό  της Καππαδοκίας- 

 
                                          

    0        -         -       -         -   

    
                                   Α      

 

                                                    …       

   3       -         4     3   1     -      5   1    5     1     1     2  4     1 1       -         -         -        -        -  

     
 πo                     ψια    πo                ψι      τα     µε   σα  νυ  χτα                            Α 
 

4     2    4     1  1     -     5  1     5     1      1     2 4     1 1                                                  0 

    
 πο                 ψια πο                ψι      τα     µε   σα  νυ        χτα                           ση 
 
  0        -      1     2        1         3            -      1      2   1      4       -     2   1   0                                               0  


      κω          θη κα     να     γρα                  ψω      στο   που    λα κι  µου                               ση 
      κω          θη κα     να     γρα                  ψω      τρυ    γο     να κι  µου 

 

 
 

Kαι κοντυλιά δεν έριξα, 
δίχως ν’ αναστενάξω τρυγονάκι µου/για σε πουλάκι µου. 

 
Σηλυβριανή µου Παναγιά, 

στο µπόι του λαµπάδα τρυγονάκι µου/το πουλάκι µου. 
 

Φύλαγε το πουλάκι µου, 
που ‘ναι µακριά στα ξένα τρυγονάκι µου/το πουλάκι µου.

 

 

 

 

1
 Συλλογή του Γ. Παχτίκου, 260 δηµώδη ελληνικά άσµατα, εκδ. Π. ∆. Σακελλαρίου, Αθήνα 1905. 

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Ανάµεσα Τσιρίγο

-Συρτό από τη Νεάπολη Βοιών, Πελοποννήσου-

Γυρίζει, τριγυρίζει λιµάνι για να ’βρει,
τα κύµατα το σπρώχνουν, Παναγιά µου, ν’ αράξει δε µπορεί.

Βοήθα, Παναγιά µου, για να γλυτώσουµε
κι όσα καντήλια έχεις, Παναγιά µου, να σ’ τ’ ασηµώσουµε.

∆εν κλαίω το καράβι, ούτε και τα πανιά,
µόν’ κλαίω τα ναυτάκια, Παναγιά µου, που ’ν’ όλα διαλεχτά.

Ήχος πλάγιος του Πρώτου 

0
2
5

2

2: Σύµβολο που δηλώνει εκτέλεση του φθόγγου στη 2η χορδή. 

3
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3
2

0
2
5

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Κατέβα Kύρα Παναγιά

-Τραγούδι του γάµου από τα ∆ωδεκάνησα-

Κατέβα Κυρά Παναγιά, -κατέβα Κυρα Παναγιά-, 
µε τον Μονο-, Παναγιά µου, µε τον Μονογενή σου,
στ' αντρόγυνο που γίνηκε να δώσεις την ευχή σου.

Η νύφη µας είν' όµορφη, έχει περίσσεια χάρη,
η Παναγιά της έστειλε ωραίο παλληκάρι.

Ω! Παναγιά Κυρά ψηλή και του Χριστού µητέρα,
απόψε στεφανώνεται αητός την περιστέρα.

Ήχος πλάγιος του ∆ευτέρου

*Ανάλυση του βασικού ρυθµικού σχήµατος και στις τρεις χορδές: 

0
2
5

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Εικόνα 15. Γαλατάς σε ώρα ανάπαυσης, Νικηφόρος Λύτρας, 1895. Λάδι σε μουσαμά, 

 Εθνική Πινακοθήκη. 
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Πιρ̟ιρούνα 

-Παραδοσιακό τραγούδι από τη Θράκη-

Βρέξε Κύργιε µια βροχή, µια βροχή καλή βροχή,
µια βροχή καλή βροχή, να βραχούν οι τσουµπανοί. 

Να βραχούν οι τσουµπανοί, τσουµπανοί, γιαλαδαροί*,
τσουµπανοί, γιαλαδαροί, µι τα πρόβατα τς’ µαζί.

Μι τα πρόβατα τς’ µαζί κι µι τα γελάδια τους
Κι µι τα γελάδια τους κι µι τα βουβάλια τους.  

Βρέξε Κύργιε δυο νιρά, να καρπίσουν τα σπαρτά 
να καρπίσουν τα σπαρτά, να ΄χουµι τρανή σουδειά. 

ν' όσις τρύπις στου δυρµόν΄*, τόσις θιµουνιές στ’ αλών’,
ν' όσα φύλλα στα κλαδιά, τόσους βιός στ’ αφιντικά.

 
Καλη σοδειά και καλό µπερεκέτ'*.

 

Ήχος Πρώτος

Γιαλαδαροί: βοσκοί αγελάδων
∆υρµόνι: κόσκινο για το σιτάρι
µπερεκέτι: αφθονία, πλούτος

8. Τραγούδια του θερισµού του τρύγου και άλλων εργασιών

8.1 Τραγούδι για ε̟ίκληση της βροχής

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Μαρία θερίζει

-Ζωναράδικος χορός από τη Θράκη-

Ολή µερί- Μαργούδι Μαρί-, όλη µερίτσα θέριζαν,  
κάτσαν να µησµιργιάσουν.

Πλυν’ Μαργού - Μαργούδι Μαρί-, πλυν’ Μαργούδ τα χέρια σου, 
λίγο ψουµί να φάµι. 

Να µην εχού Μαργούδι Μαρί-, να µην εχού µωρό παιδί,
τα χέρια µου για να πλύνου. 

Ήχος πλάγιος του Τετάρτου

8.2 Τραγούδι του θερισµού

Του κύκλου τα γυρίσματα - Σπύρος Χρ. Σιάσος
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Αµ̟ελοκουτσούρα

-Καθιστικό τραγούδι της Ικαρίας-

Ήχος Πρώτος

Σιφούνι µου στραβοραδο παλιά καταβολάδα,
κρασάκι που µε κέρναγες ούλη την εβδοµάδα.

Έλα, έλα πέρδικα µου στα αγκαλάκια τα δικά µου,
έλα έλα που σου λέω, µη µε τυραννείς και κλαίω.

Θωρείς ετούτο το κρασί που'ναι µες στο ποτήρι,
Καριώτες το πατήσασι µέσα στο πατητήρι.

Όρτσα µια και έλα γιοµάτα, για τα σένα µαυροµάτα,
όρτσα µια και δυο σου λέω, µην µε τυραννείς και κλαίω.

8.3 Τραγούδια του τρύγου

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Εικόνα 16. Πορτρέτο άνδρα με παραδοσιακή ενδυμασία Φθιώτιδας. Αθήνα, γύρω 

στα 1880, φωτ. Πέτρος Μωραΐτης (ΦΑ_1_682). Αρχείο Μουσείου Μπενάκη. 
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Στα Βέρβαινα στα ∆ολιανά

-Παραδοσιακό τραγούδι από την Πελοπόννησο-

Καταγραφή: Ιορδάνης Κουζηνόπουλος

Αµάν, εκεί ‘ναι τα, εκεί 'ναι, τα γλυκά κρασιά κυρά µου, 
τα ωραία παλικάρια, κιτρολεµονιάς κλωνάρια.

Αµάν, δεν φταίνε τα, δεν φταίνε, τα γλύκα κρασιά κυρά µου, 
γιε µ', δεν φταίν' τα  παλικάρια, κιτρολεµονιάς κλωνάρια.

Αµάν, τα φταίν’ οι Βε-, τα φταίνε, οι Βερβενιώτισσες κυρά µου,
κι οι ∆ολιανιοτοπούλες, στάχτη να γενούνε ούλες.

Αµάν, βάζουν σουρµέ, βάζουν σουρµέ, στο µάγουλο κυρά µου, 
και φτιασίδια στα µαλλιά τους, που να ‘χε καεί η καρδιά τους.

Ήχος Πρώτος

Μελέτη για τη Διδασκαλία του Ταμπουρά στα Μουσικά Σχολεία
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Στ' αργαστηρούδι µ' δούλευα

-Ξέσυρτος χορός ∆υτικής Θράκης-

Eννιά ραµά-, εννιά ραµάθες έκανα,
εννιά ραµάθες κάµνω, µαύρα µατάκια µου/χελιδονάκια µου.

Τις πέντε βά-, τις πέντε βάζω στο λαιµό,
τις τέσσερις στα στήθια, µαύρα µατάκια µου/χελιδονάκια µου.

Στου παραθύ-, στου παραθύρι κάθοµι,
τον ήλιο συνναιριάζω, µαύρα µατάκια µου/χελιδονάκια µου.

Θα ν' έβγεις ή-, θα ν΄ έβγεις  ήλιε µ' για θα βγω,
θα λάµψεις για θα λάµψω, µαύρα µατάκια µου/χελιδονάκια µου.

Ήχος Τέταρτος

8.4 Τραγούδια ̟ου αναφέρονται σε άλλες εργασίες
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Κόρη ̟ου ΄φαίνεις τ΄αργαλειό

-Παραδοσιακό τραγούδι από την Πελοπόννησο-

Μεταξωτό, µεταξωτό είναι το πανί,

µεταξωτό το χτένι και η κόρη που το υφαίνει.

Ας πάνε ό-, ας πάνε όσα δούλευα,
κι όσα ‘χω δουλεµένα, κόρη εγώ για σένα.

Μιανής βραδιάς, µιανής βραδιάς αγκάλιασµα,

όλα ξεχρεωµένα, όλα ξεχρεωµένα.

Πάρε Μαριώ, πάρε Μαριώ τη ρόκα σου
κι έλα το φράχτη-φράχτη, βάσανα που’ χει η αγάπη.

Κι ας σε ρωτήσει η µάνα σου,

τι το’ κανες τ’ αδράχτι, τι το’ κανες τ’ αδράχτι.

Ήχος Πρώτος
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Βιογραφικό 
 
 

 Ο Σπύρος Σιάσος κατάγεται από το Μεσολόγγι. Είναι απόφοιτος του 

Τµήµατος Μουσικών Σπουδών της Φιλοσοφικής Σχολής του ΕΚΠΑ, του Τµήµατος 

Μουσικής Παιδαγωγικής της Σχολής Καλών Τεχνών του Πανεπιστηµίου Neofit 

Rilsky του Μπλαγκόεβγκραντ της Βουλγαρίας, του Μεταπτυχιακού Προγράµµατος 

«Εκπαίδευση και Πολιτισµός» του Χαροκόπειου Πανεπιστηµίου Αθηνών και του 

Μεταπτυχιακού Προγράµµατος «Συµβουλευτική και Επαγγελµατικός 

Προσανατολισµός» της Α.Σ.ΠΑΙ.Τ.Ε. Επίσης, είναι κάτοχος ∆ιπλώµατος Βυζαντινής 

Μουσικής  και Φυγής. 

 Ταµπουρά και τούρκικο σάζι έµαθε από τους Ευγένιο Βούλγαρη, Ross Daly, 

Mehmet Erenler και Erdal Erzincan.  

Από το 2002 διδάσκει Μουσική στη ∆ηµόσια Πρωτοβάθµια και 

∆ευτεροβάθµια Εκπαίδευση. Ταµπουρά έχει διδάξει στα Μουσικά Σχολεία Αγρινίου, 

Τρίπολης και Ιλίου όπου και εκπόνησε την παρούσα Μελέτη «Του κύκλου τα 

γυρίσµατα».  

 

Συγγραφικό Έργο: 

Στη «Μέθοδο Οργανοχρησίας του Ταµπουρά», 

διατυπώνεται η τεχνική της οργανοχρησίας του 

ταµπουρά µε σαφείς κανόνες και µουσικά 

παραδείγµατα σε Βυζαντινή Σηµειογραφία. 

Επίσης, παρουσιάζονται οι Ήχοι της  

Βυζαντινής Εκκλησιαστικής Μουσικής µε ειδικά 

σχεδιαγράµµατα και ο τρόπος εκτέλεσής τους 

στον ταµπουρά. Η Μέθοδος περιλαµβάνει ένα 

πλούσιο απάνθισµα 57 ελληνικών παραδοσιακών 

τραγουδιών και χορών από όλη την Ελλάδα σε 

Βυζαντινή Εκκλησιαστική Σηµειογραφία και 20 

χορών σε Ευρωπαϊκή Σηµειογραφία.  

Περισσότερες πληροφορίες για τη Μέθοδο βλ. στην ιστοσελίδα: 

www.tampouras.com 
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